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1. INTRODUCERE 

 

Stimate client! 

 

Îți mulțumim pentru decizia de a cumpăra un produs RURIS și pentru încrederea acordată 

companiei noastre! RURIS este pe piață din anul 1993 și în tot acest timp a devenit un 

brand puternic, care și-a construit reputația prin respectarea promisiunilor, dar și prin 

investițiile continue menite să vină în ajutorul clienților cu soluții fiabile, eficiente și de 

calitate.   

Suntem convinși că veți aprecia produsul nostru și vă veți bucura de performanțele sale 

timp îndelungat. RURIS nu oferă clienților săi doar utilaje, ci soluții complete. Un element 

important în relația cu clientul este consilierea atât înainte de vânzare, cât și post vânzare, 

clienții RURIS având la dispoziție o întreagă rețea de magazine și puncte service 

partenere. 

Pentru a vă bucura de produsul cumpărat, vă rugăm să parcurgeți cu atenție manualul de 

utilizare. Prin respectarea instrucțiunilor, o să aveți garanția unei utilizări îndelungate.  

Compania RURIS lucrează continuu pentru dezvoltarea produselor sale și de aceea își 

rezervă dreptul de a modifica printre altele forma, înfățișarea și performanțele acestora, 

fără a avea obligația de a comunica acest lucru în prealabil. 

 

Vă mulțumim încă o dată că ați ales produsele RURIS! 

 

Informații și suport clienți: 

Telefon: 0351.820.105 

e-mail: info@ruris.ro 

 

 
 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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2. INFORMAȚII DE SIGURANȚĂ 

PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ.  

AVERTISMENT: Nu utilizați această suflanta până nu citiți acest manual de instrucțiuni și cunoașteți 
instrucțiunile de siguranță, operare și întreținere.  

 SIGURANȚA ZONEI DE LUCRU 

 Păstrați zona de lucru curată și bine iluminată.  
 Nu utilizați sculele electrice în atmosfere explozive, cum ar fi în prezența lichidelor, gazelor sau vaporilor de 
combustibil. Uneltele electrice creează scântei care pot aprinde gazele sau vaporii de combustibil. 
 Țineți copiii și trecătorii departe. Toți vizitatorii și animalele de companie trebuie ținute la a distanta sigura fata 
de zona de lucru.  
Nu permiteți copiilor sau persoanelor neinstruite să folosească aceast utilaj.  
Nu expuneți sculele electrice la ploaie sau umezeală. Dacă apa pătrunde într-o unealtă electrică, va crește riscul 
de șoc electric.  
Nu manipulați ștechărul sau unealta cu mâinile ude. 
Nu permiteți niciodată copiilor să opereze echipamentul. Nu permiteți niciodată adulților să opereze 
echipamentul fără instrucțiuni adecvate. 
Purtați întotdeauna ochelari  si mască de protecție.  
Prindeți părul lung deasupra nivelul umerilor pentru a preveni prinderea acestuia în pieselor mobile.  
Nu expuneți utilajul la ploaie, depozitați-l în interior.  
Nu operați în condiții de lumină slabă.  
Țineți toate părțile corpului departe de orice parte în mișcare a utilajului. 
Purtați pantaloni lungi , bocanci de protecție și mănuși. Evitați îmbrăcămintea largă și bijuteriile care pot rămâne 
prinse în părțile mobile ale utilajului.  
Nu forțați utilajul. 
Nu folosiți echipamentul desculț sau cu sandale sau încălțăminte neadecvată. Purtați încălțăminte de protecție.  
Păstrați o poziție fermă și echilibrul atunci când utilizați suflanta.  
Nu utilizați unealta dacă întrerupătorul nu este funcțional.  
Păstrați toți trecătorii, copiii și animalele de companie la cel puțin 50 de metri distanță.  
Nu utilizați această unitate când sunteți obosit, bolnav sau sub influența alcoolului, drogurilor sau a 
medicamentelor.  
Țineți toate părțile corpului departe de părțile mobile și de toate suprafețele fierbinți ale uneltei. 
 Folosiți numai piese de schimb și accesorii originale de la producător. Utilizarea oricărei alte părți poate crea 
un pericol sau poate cauza deteriorarea produsului. 
 Nu încărcați unealta cu baterii în ploaie sau într-un loc umed. Această regulă va reduce riscul de electrocutare.  
Uneltele cu baterii nu trebuie să fie conectate la o priză electrică; deci mereu sunt in stare de funcționare. Fiți 
conștienți de potențiale pericole  chiar și atunci când nu folosiți unealta cu baterie sau la schimbarea accesoriilor. 
Respectarea acestei reguli va reduce riscul de șoc electrocutare, incendiu sau vătămare corporală gravă.  
Deconectați bateria înainte de a întreține sau curăța utilajul.  
Folosiți numai acumulatori recomandati de producator. 
Nu aruncați bateriile în foc, celulele pot exploda. Consultați regulile locale pentru posibile instrucțiuni speciale 
de eliminare.  
Nu deschideți și nu deteriorați bateriile. Electrolitul eliberat este coroziv și poate produce iritații la nivelul pielii si 
ochilor. Poate fi toxic dacă este ingerat. 
Nu așezați uneltele cu baterii sau bateriile acestora lângă foc sau căldură. Acest lucru va reduce riscul de 
explozie.  
 Nu zdrobiți, scăpați și nu deteriorați acumulatorul. Nu folosiți o baterie sau încărcător deteriorat.  
Nu îndreptați unealta în direcția oamenilor sau a animalelor de companie. 
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 Când nu este utilizată, unealta trebuie depozitată în interior, într-o zonă uscată, încuiată, care să nu fie la 
îndemâna copiilor.  
Țineți unealta cu grijă. Păstrați unealta curată pentru a avea o performanță ridicată.  
 
SECURITATE PERSONALĂ  
Toate persoanele, copiii și animalele de companie trebuie să rămână la o distanță sigură de zona de lucru.  
Nu utilizați unealta când sunteți obosit sau sub influența drogurilor, alcoolului sau medicamentelor.  
Nu utilizați unealta pentru nicio lucrare, cu excepția celei pentru care este destinată.  
Nu purtați haine largi sau bijuterii cand folosiți unealta. 
Purtați ochelari cu protecție. 
Evitați pornirea accidentală. Asigurați-vă că întrerupătorul este în poziția oprit înainte de a conecta  acumulatorul 
sau cand transportați unealta. 
UTILIZAREA ȘI ÎNTREȚINEREA 
Familiarizați-vă cu unealta. Citiți cu atenție manualul, aflați aplicațiile și limitările acestuia, precum și pericole 
potențiale specifice asociate cu acest utilaj. 
 Verificați dacă există părți în mișcare nealiniate sau blocate, piese rupte și orice alte defecțiuni care ar putea 
afecta funcționarea uneltei. Dacă este deteriorată, reparați unealta electrică înainte de a o folosi.  
Nu forțați unealta electrică. Utilizați unealta electrică corect pentru aplicația dvs.  
Deconectați acumulatorul de la unealta electrică înainte de a efectua reglaje, schimbarea accesoriilor sau 
depozitarea sculelor electrice.  
Verificați funcționarea uneltei înainte de a o utiliza.  
Nu utilizați unealta dacă nu conține o etichetă de avertizare lizibilă.  
Folosiți unealta electrică în conformitate cu aceste instrucțiuni, ținând cont condițiile de lucru. Utilizarea sculei 
electrice pentru operații altele decât cele prevăzute ar putea duce la o situație periculoasă.  
Reguli de siguranță a bateriei  
Uneltele cu baterii nu trebuie să fie conectate la o priză electrică; prin urmare, ele sunt întotdeauna în stare de 
funcționare. Respectarea acestei reguli va reduce riscul de electrocutare, incendiu sau vătămare corporală 
gravă. 
AVERTISMENT: Când transportați sau întrețineți unitatea, deconectați întotdeauna bateria. 
Service 
Întreținerea sculelor trebuie efectuată doar de personal calificat. Service-ul sau întreținerea efectuată de 
personal necalificat poate creste riscul de accidente. La întreținerea unei unelte, utilizați doar piese de schimb 
originale. Unele dintre următoarele simboluri pot fi utilizate pe acest aparat. Vă rugăm să le studiați și să 
înțelegeți semnificația lor. Interpretarea corectă a acestor simboluri vă va permite să utilizați aparatul mai bine 
și mai sigur. 
Simboluri pe utilaj 
Eticheta  tehnică  de  pe  mașină  poate  prezenta  niște  simboluri.  Acestea sunt informații importante despre 
produs sau instrucțiuni asupra utilizării sale. 

 

Citiți manualul. 

 

Purtați protecție auditivă. 

 

Atenție! Pericol. 

 
Atenție! Resturi pot fi proiectate din gura de evacuare. 

 
Atenție! Păstrați distanta. 
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A nu se expune la ploaie. 

 Înainte de întreținere, deconectați bateria. 

 

3. DATE TEHNICE 

Motor Electric, fara perii 

Acumulator Li-Ion 60V 4 Ah (nu este inclusa in produs) 

Numar port acumulatori 1 

Turatie 25000rpm 

Viteza maxima aer 72m/s 

Volum maxim aer 1200m³/h 

Viteze 3 viteze+ Functie TURBO 

Viteza Variabila DA 

Greutate neta cu accesorii 4.5 kg 

4. PREZENTAREA GENERALĂ 

 

1.Tubul suflantei 

2.Comutator ON \ OFF 

3.Buton viteză variabilă 

4.Mâner 

5.Acumulator 

 

 

 

  

 

Imaginile sunt cu caracter informativ, furnizorul își rezervă dreptul de a aduce modificări structurale și 

funcționale față de utilajul prezentat în acest manual. 
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Bateria beneficiază de funcția "α UP- Inovation RURIS" . Aceasta funcție ajuta bateria atunci când ajunge 

in pragul critic de descărcare. Ruris a venit cu o inovație in sistemul celulelor din interiorul bateriei, prin 

care bateria se poate reîncarcă după o perioada lunga de timp in care a stat descărcata. Astfel, utilizatorii 

RURIS se pot bucura de fiabilitatea si inovația RURIS. După depozitare, se recomanda încărcarea la un 

interval de 6 luni- 1 an 

4.1 MONTAREA TUBULUI  

Conectati tubul suflantei. 
Asamblarea 
Pentru a preveni pornirea accidentală care ar putea cauza 
vătămări corporale grave, scoateți întotdeauna acumulatorul 
din suflanta atunci când asamblați piesele. 
Introduceți tubul suflantei peste orificiul de evacuare si 
blocați-l. 
Puteți utiliza acesta suflanta în scopurile enumerate mai jos: 

• Curățarea suprafețelor, cum ar fi căile de acces și alee. 

• Păstrarea căilor de acces, a garajelor și a punților libere, 
înlăturând frunzele, acele de pin și alte resturi mici. 
Nu este destinat utilizării în afara celor enumerate mai sus. 
NOTĂ: Pentru a evita rănirea corporală gravă, scoateți 
întotdeauna acumulatorul și țineți mâinile departe de 
declanșatorul cu viteză variabilă atunci când transportați.  

4. FUNCȚIONAREA SUFLANTEI 

 

Funcția de viteza variabilă îi permite operatorului să mențină o 
viteză constantă fără a menține apăsat butonul ON/OFF 
Pentru a crește viteza, rotește maneta de control înainte. 
Pentru a reduce viteza, rotește maneta de control înapoi.

 

 
 
Pentru a nu împrăștia resturile, suflați în jurul marginilor 
exterioare ale grămezilor de resturi. Nu suflați niciodată direct în 
centrul unei grămezi. 
În condiții de praf, umeziți ușor suprafețele. Atenție la copii, animale de companie, ferestre deschise sau mașini. 
Utilizați doar piese de schimb originale RURIS.  
Evitați utilizarea solvenților atunci când curățați piesele din plastic, acestea pot deteriora, slăbi sau distruge 
plasticul. Folosiți cârpe curate pentru a îndepărta murdăria, praful, uleiul, etc, 
Nu lăsați în niciun moment lichidele de frână, benzina, produsele pe bază de petrol, uleiurile penetrante etc. să 
intre în contact cu piesele din plastic. Conțin substanțe chimice care pot deteriora, slăbi sau distruge plasticul. 
Nu încercați să modificați acest instrument sau să creați accesorii care nu sunt recomandate pentru utilizare. 
Orice astfel de modificare reprezintă o utilizare greșită și poate duce la posibile vătămări corporale grave. 
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Pentru a evita rănirea, scoateți întotdeauna acumulatorul din suflanta atunci când curățați sau efectuați orice 
întreținere. 
DEPOZITAREA SUFLANTEI 
Curățați bine suflanta înainte de depozitare. Depozitați suflanta 
într-un loc uscat, bine ventilat, inaccesibil copiilor.  
■ Depozitați şi încărcați bateriile într-o zonă răcoroasă. 
Temperaturile peste sau sub temperatura normală a camerei vor 
scurta durata de viață a acumulatorului. 
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1. INTRODUCTION 

 

Dear customer! 

 

Thank you for your decision to purchase a RURIS product and for the trust you have 

placed in our company! RURIS has been on the market since 1993 and during this time it 

has become a strong brand, which has built its reputation by keeping its promises, but 

also by continuous investments aimed at helping customers with reliable, efficient and 

quality solutions. 

We are convinced that you will appreciate our product and enjoy its performance for a 

long time. RURIS does not offer its customers only machines, but complete solutions. An 

important element in the relationship with the customer is the advice both before and after 

the sale, RURIS customers having at their disposal a whole network of partner stores and 

service points. 

To enjoy the product you have purchased, please read the user manual carefully. By 

following the instructions, you will be guaranteed a long use. 

RURIS company continuously works to develop its products and therefore reserves the 

right to modify, among other things, their shape, appearance and performance, without 

having the obligation to communicate this in advance. 

 

Thank you once again for choosing RURIS products! 

 

Customer information and support: 

Phone: 0351.820.105 

email: info@ruris.ro 

 

 
 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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2. SAFETY INFORMATION 

SAVE THESE SAFETY INSTRUCTIONS. 

WARNING: Do not use this blower until you have read this instruction manual and are familiar with the safety, 
operating, and maintenance instructions. 

WORK AREA SAFETY 

Keep your work area clean and well-lit. 
Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of fuel liquids, gases or vapors. 
Power tools create sparks which may ignite the fuel gases or vapors. 
Keep children and bystanders away. All visitors and pets should be kept a safe distance from the work area. 
Do not allow children or untrained persons to use this machine. 
Do not expose power tools to rain or moisture. If water enters a power tool, the risk of electric shock will increase. 
Do not handle the plug or the tool with wet hands. 
Never allow children to operate the equipment. Never allow adults to operate the equipment without proper 
instructions. 
Always wear safety glasses and a mask. 
Tie long hair above shoulder level to prevent it from getting caught in moving parts. 
Do not expose the machine to rain, store it indoors. 
Do not operate in low light conditions. 
Keep all parts of your body away from any moving parts of the machine. 
Wear long pants, protective boots and gloves. Avoid loose clothing and jewelry that can get caught in moving 
parts of the machine. 
Do not force the machine. 
Do not use the equipment barefoot or with sandals or inappropriate footwear. Wear protective footwear. 
Maintain a firm stance and balance when using the blower. 
Do not use the tool if the switch is not functional. 
Keep all bystanders, children and pets at least 50 meters away. 
Do not use this unit when you are tired, ill, or under the influence of alcohol, drugs, or medication. 
Keep all parts of your body away from moving parts and all hot surfaces of the tool. 
Use only original spare parts and accessories from the manufacturer. The use of any other parts may create a 
hazard or cause damage to the product. 
Do not charge the battery tool in the rain or in a wet location. This will reduce the risk of electric shock. 
Battery-powered tools do not need to be plugged into an electrical outlet; they are always ready to go. Be aware 
of potential hazards even when you are not using the battery-powered tool or changing accessories. Following 
this rule will reduce the risk of electric shock, fire or serious personal injury. 
Disconnect the battery before maintaining or cleaning the machine. 
Use only batteries recommended by the manufacturer. 
Do not dispose of batteries in fire, the cells may explode. Check local regulations for possible special disposal 
instructions. 
Do not open or damage batteries. The released electrolyte is corrosive and can cause skin and eye irritation. It 
may be toxic if swallowed. 
Do not place battery-powered tools or their batteries near fire or heat. This will reduce the risk of explosion. 
Do not crush, drop, or damage the battery. Do not use a damaged battery or charger. 
Do not point the tool at people or pets. 
When not in use, the tool should be stored indoors in a dry, locked area out of the reach of children. 
Hold the tool with care. Keep the tool clean for high performance. 
 
PERSONAL SECURITY 
All persons, children and pets must remain at a safe distance from the work area. 
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Do not use the tool when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. 
Do not use the tool for any job other than that for which it is intended. 
Do not wear loose clothing or jewelry when using the tool. 
Wear protective glasses. 
Avoid accidental starting. Make sure the switch is in the off position before connecting the battery pack or when 
carrying the tool. 
USE AND MAINTENANCE 
Familiarize yourself with the tool. Read the manual carefully, learn its applications and limitations, and specific 
potential hazards associated with this machine. 
Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts and any other condition that may affect 
the tool's operation. If damaged, have the power tool repaired before using it. 
Do not force the power tool. Use the power tool correctly for your application. 
Disconnect the battery from the power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing 
power tools. 
Check the operation of the tool before using it. 
Do not use the tool if it does not have a legible warning label. 
Use the power tool in accordance with these instructions, taking into account the working conditions. Use of the 
power tool for operations different from those intended could result in a hazardous situation. 
Battery safety rules 
Battery-powered tools do not need to be plugged into an electrical outlet; therefore, they are always in working 
order. Observing this rule will reduce the risk of electric shock, fire, or serious personal injury. 
WARNING: When transporting or servicing the unit, always disconnect the battery. 
serving 
Tool maintenance should only be performed by qualified personnel. Service or maintenance performed by 
unqualified personnel may increase the risk of accidents. When servicing a tool, use only identical replacement 
parts. Some of the following symbols may be used on this tool. Please study them and understand their meaning. 
Correct interpretation of these symbols will allow you to use the tool better and safer. 
S i m b o l s on the machine 
Etiquette  technical of on car maybe present nothing disease symbols . This is important information to see 
product or instructions as a matter of fact u t i l i z a r i s to him . 

 

Read the manual. 

 

Wear protection hearing . 

 

Warning! Danger. 

 

Attention! Re s t ur i may be projects from mouth from 
Evacuate . 

 
Attention! Keep your distance. 

 

Do not expose to rain. 

 Before maintenance, disconnect the battery. 
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3. TECHNICAL DATA 

Engine Electric, brushless 

Battery Li-Ion 60V 4 Ah (not included in the product) 

Number of battery ports 1 

Speed 25000rpm 

Maximum air speed 72m/s 

Maximum air volume 1200m³/h 

speeds 3 speeds + TURBO function 

Variable Speed YES 

Net weight with accessories 4.5 kg 

4. OVERVIEW 

 

1.Blower tube 

2.ON\OFF switch 

3.Variable speed button 

4.Handle 

5.Battery 

 

 

 

  

 

The images are for informational purposes only, the supplier reserves the right to make structural and 

functional changes to the equipment presented in this manual . 
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The battery benefits from the "α UP- Innovation RURIS" function. This function helps the battery when 

it reaches the critical discharge threshold. Ruris has come up with an innovation in the cell system 

inside the battery, through which the battery can be recharged after a long period of time in which it has 

been discharged. Thus, RURIS users can enjoy the reliability and innovation of RURIS. After storage, it 

is recommended to charge at an interval of 6 months- 1 year 

4.1 TUBE INSTALLATION  

Connect the blower tube. 
assembling 
To prevent accidental starting which could cause serious 
personal injury, always remove the battery from the blower 
when assembling parts. 
Insert the blower tube over the exhaust port and lock it. 
You can use this blower for the purposes listed below: 

• Cleaning surfaces, such as driveways and paths. 

• Keeping driveways, garages, and decks clear by removing 
leaves, pine needles, and other small debris. 
It is not intended for uses other than those listed above. 
NOTE: To avoid serious personal injury, always remove the 
battery and keep hands away from the variable speed trigger 
when carrying. 

4. BLOWER OPERATION 

 

Variable speed function allows the operator to maintain a 
constant speed without holding down the ON/OFF button 
To increase speed, rotate the control stick forward. 
To reduce speed, rotate the control lever back.

 

 
 
To avoid scattering debris, blow around the outer edges of debris 
piles. Never blow directly into the center of a pile. 
In dusty conditions, lightly dampen surfaces. Be careful around 
children, pets, open windows or cars. 
Use only original RURIS spare parts. 
Avoid using solvents when cleaning plastic parts, as they can damage, weaken or destroy the plastic. Use clean 
cloths to remove dirt, dust, oil, etc., 
Never allow brake fluids, gasoline, petroleum products, penetrating oils, etc. to come into contact with plastic 
parts. They contain chemicals that can damage, weaken, or destroy plastic. 
Do not attempt to modify this tool or create attachments not recommended for use. Any such modification 
constitutes misuse and could result in possible serious personal injury. 
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To avoid injury, always remove the battery from the blower when cleaning or performing any maintenance. 
BLOWER STORAGE 
Clean the blower thoroughly before storing. Store the blower in a 
dry, well-ventilated place, out of reach of children. 
■ Store and charge batteries in a cool area. Temperatures above 
or below normal room temperature will shorten battery life. 
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1. BEVEZETÉS 

 

Kedves vásárlónk! 

 

Köszönjük, hogy a RURIS termék megvásárlása mellett döntött, és hogy bizalmat 

szavazott cégünknek! A RURIS 1993 óta van jelen a piacon, és ez idő alatt erős márkává 

vált, amely hírnevét ígéreteinek betartásával, valamint a folyamatos befektetésekkel 

építette fel, amelyek célja, hogy megbízható, hatékony és minőségi megoldásokkal 

segítse az ügyfeleket. 

Meggyőződésünk, hogy értékelni fogja termékünket, és sokáig élvezni fogja annak 

teljesítményét. A RURIS nem csupán gépeket kínál ügyfeleinek, hanem komplett 

megoldásokat. Az ügyféllel való kapcsolat fontos eleme a tanácsadás mind az értékesítés 

előtt, mind utána, a RURIS ügyfeleinek partnerüzletek és szervizpontok teljes hálózata áll 

rendelkezésére. 

A megvásárolt termék örömének eléréséhez kérjük, figyelmesen olvassa el a használati 

útmutatót. Az utasítások betartásával hosszú távú használatot garantálunk. 

A RURIS vállalat folyamatosan fejleszti termékeit, ezért fenntartja a jogot, hogy többek 

között azok alakját, megjelenését és teljesítményét módosítsa anélkül, hogy erről 

előzetesen értesítést kellene küldenie. 

 

Még egyszer köszönjük, hogy a RURIS termékeket választotta! 

 

Ügyfélinformációk és támogatás: 

Telefon: 0351.820.105 

email: info@ruris.ro 
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2. BIZTONSÁGI INFORMÁCIÓK 

ŐRIZZE MEG EZEKET A BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOKAT. 

FIGYELMEZTETÉS: Ne használja a fúvót, amíg el nem olvasta ezt a használati útmutatót, és meg nem ismeri 
a biztonsági, üzemeltetési és karbantartási utasításokat. 

MUNKATERÜLET BIZTONSÁGA 

Tartsa tisztán és jól megvilágítva a munkaterületét. 
Ne használjon elektromos szerszámokat robbanásveszélyes környezetben, például üzemanyag-folyadékok, 
gázok vagy gőzök jelenlétében. Az elektromos szerszámok szikrákat kelthetnek, amelyek meggyújthatják az 
üzemanyag-gázokat vagy gőzöket. 
Tartsa távol a gyerekeket és a szemlélődőket. Minden látogatót és háziállatot biztonságos távolságban kell 
tartani a munkaterülettől. 
Ne engedje, hogy gyermekek vagy nem képzett személyek használják ezt a gépet. 
Ne tegye ki az elektromos szerszámokat esőnek vagy nedvességnek. Ha víz kerül az elektromos szerszámba, 
megnő az áramütés kockázata. 
Ne fogja meg a csatlakozódugót vagy a szerszámot nedves kézzel. 
Soha ne engedje, hogy gyermekek kezeljék a berendezést. Soha ne engedje, hogy felnőttek megfelelő 
utasítások nélkül kezeljék a berendezést. 
Mindig viseljen védőszemüveget és maszkot. 
Hosszú hajat kösd össze vállmagasság fölé, hogy ne akadjon be a mozgó alkatrészekbe. 
Ne tegye ki a gépet esőnek, tárolja beltérben. 
Ne használja gyenge fényviszonyok mellett. 
Tartsa távol testének minden részét a gép mozgó alkatrészeitől. 
Viseljen hosszú nadrágot, védőcsizmát és kesztyűt. Kerülje a bő ruházatot és ékszereket, amelyek 
beakadhatnak a gép mozgó alkatrészeibe. 
Ne erőltesd a gépet. 
Ne használja a berendezést mezítláb, szandálban vagy nem megfelelő lábbeliben. Viseljen védőlábbelit. 
A fúvó használata közben tartsa meg a szilárd testtartást és az egyensúlyát. 
Ne használja a szerszámot, ha a kapcsoló nem működik. 
Tartsa a szemlélőket, gyermekeket és háziállatokat legalább 50 méter távolságra. 
Ne használja a készüléket, ha fáradt, beteg, illetve alkohol, drogok vagy gyógyszerek hatása alatt áll. 
Tartsa távol testének minden részét a mozgó alkatrészektől és a szerszám minden forró felületétől. 
Kizárólag eredeti, gyártótól származó alkatrészeket és tartozékokat használjon. Bármilyen más alkatrész 
használata veszélyt jelenthet vagy károsíthatja a terméket. 
Ne töltse az akkumulátoros szerszámot esőben vagy nedves helyen. Ez csökkenti az áramütés kockázatát. 
Az akkumulátoros szerszámokat nem kell elektromos aljzatba csatlakoztatni; mindig használatra készek. 
Legyen tisztában a lehetséges veszélyekkel akkor is, ha nem használja az akkumulátoros szerszámot, vagy 
nem cserél tartozékokat. E szabály betartása csökkenti az áramütés, a tűz vagy a súlyos személyi sérülés 
kockázatát. 
A gép karbantartása vagy tisztítása előtt válassza le az akkumulátort. 
Kizárólag a gyártó által ajánlott elemeket használja. 
Ne dobja tűzbe az elemeket, mert felrobbanhatnak. A lehetséges különleges ártalmatlanítási utasításokért 
ellenőrizze a helyi előírásokat. 
Ne nyissa ki és ne sértse meg az elemeket. A kibocsátott elektrolit korrozív hatású, és bőr- és szemirritációt 
okozhat. Lenyelés esetén mérgező lehet. 
Ne helyezzen akkumulátoros szerszámokat vagy azok akkumulátorait tűz vagy hő közelébe. Ez csökkenti a 
robbanásveszélyt. 
Ne törje össze, ne ejtse le és ne sértse meg az akkumulátort. Ne használjon sérült akkumulátort vagy töltőt. 
Ne irányítsa a szerszámot emberekre vagy háziállatokra. 
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Használaton kívül a szerszámot beltérben, száraz, zárt helyen, gyermekek elől elzárva kell tárolni. 
Óvatosan tartsa a szerszámot. A nagy teljesítmény érdekében tartsa tisztán. 
 
SZEMÉLYES BIZTONSÁG 
Minden személynek, gyermeknek és háziállatnak biztonságos távolságban kell maradnia a munkaterülettől. 
Ne használja a szerszámot, ha fáradt, vagy ha kábítószer, alkohol vagy gyógyszer hatása alatt áll. 
Ne használja a szerszámot semmilyen más munkára, mint amire szánták. 
A szerszám használata közben ne viseljen bő ruházatot vagy ékszert. 
Viseljen védőszemüveget. 
Kerülje a véletlen beindítást. Győződjön meg arról, hogy a kapcsoló kikapcsolt állásban van, mielőtt 
csatlakoztatja az akkumulátort, vagy amikor hordozza a szerszámot. 
HASZNÁLAT ÉS KARBANTARTÁS 
Ismerkedjen meg a szerszámmal. Olvassa el figyelmesen a kézikönyvet, ismerkedjen meg a készülék 
alkalmazásaival és korlátaival, valamint a géppel kapcsolatos lehetséges veszélyekkel. 
Ellenőrizze a mozgó alkatrészek hibás beállítását vagy beszorulását, az alkatrészek törését és minden egyéb 
olyan állapotot, amely befolyásolhatja a szerszám működését. Sérülés esetén használat előtt javíttassa meg az 
elektromos szerszámot. 
Ne erőltesse az elektromos szerszámot. Használja az elektromos szerszámot a feladatának megfelelően. 
Mielőtt bármilyen beállítást végezne, tartozékot cserélne, vagy az elektromos szerszámot tárolná, húzza ki az 
akkumulátort az elektromos szerszámból. 
Használat előtt ellenőrizze a szerszám működését. 
Ne használja a szerszámot, ha nincs rajta olvasható figyelmeztető címke. 
Az elektromos szerszámot a jelen utasításoknak megfelelően, a munkakörülmények figyelembevételével 
használja. Az elektromos szerszám rendeltetésétől eltérő használata veszélyes helyzetet teremthet. 
Akkumulátorbiztonsági szabályok 
Az akkumulátoros szerszámokat nem kell elektromos aljzatba csatlakoztatni; ezért mindig működőképesek. 
Ennek a szabálynak a betartása csökkenti az áramütés, a tűz vagy a súlyos személyi sérülés kockázatát. 
FIGYELMEZTETÉS: A készülék szállítása vagy szervizelése során mindig válassza le az akkumulátort. 
szolgáló 
A szerszám karbantartását csak szakképzett személyzet végezheti. A nem szakképzett személyzet által végzett 
szervizelés vagy karbantartás növelheti a balesetek kockázatát. Szerszám szervizelésekor csak eredeti 
cserealkatrészeket használjon. Az alábbi szimbólumok némelyike szerepelhet ezen a szerszámon. Kérjük, 
tanulmányozza át őket, és értse meg a jelentésüket. A szimbólumok helyes értelmezése lehetővé teszi a 
szerszám jobb és biztonságosabb használatát. 
A gépen található szimbólumok 
Etikett műszaki a -on autó talán jelen semmi betegség szimbólumok . Ez fontos információ látni termék vagy 
utasításokat ami azt illeti u t i l i z a r i s neki . 

 

Olvasd el a kézikönyvet. 

 

Kopásvédelem  hallás 

 

Figyelem! Veszély! 

 

Figyelem! Re st ur i lehet, hogy projektek -tól/-től száj -tól/-
től Evakuáljon . 

 
Figyelem! Tartsa a távolságot! 
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Ne tegye ki esőnek. 

 Karbantartás előtt válassza le az akkumulátort. 

 

3. MŰSZAKI ADATOK 

Motor Elektromos, kefe nélküli 

Akkumulátor Li-ion 60V 4 Ah (nem része a terméknek) 

Akkumulátorportok száma 1 

Sebesség 25000 fordulat/perc 

Maximális légsebesség 72 m/s 

Maximális légmennyiség 1200 m³/óra 

sebességek 3 sebesség + TURBO funkció 

Változtatható sebesség IGEN 

Nettó tömeg tartozékokkal 4,5 kg 

4. ÁTTEKINTÉS 

 

1. Fúvócső 

2. BE/KI kapcsoló 

3. Változtatható sebesség gomb 

4.Fogantyú 

5. Akkumulátor 

 

 

 

  

 

A képek csak tájékoztató jellegűek, a szállító fenntartja a jogot, hogy a jelen kézikönyvben bemutatott 

berendezéseken szerkezeti és funkcionális változtatásokat hajtson végre . 
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Az akkumulátor az „α UP- Innovation RURIS” funkció előnyeit élvezi. Ez a funkció segíti az akkumulátort, 

amikor eléri a kritikus lemerülési küszöböt. A Ruris egy innovációt fejlesztett ki az akkumulátoron belüli 

cellarendszerben, amely lehetővé teszi az akkumulátor hosszú lemerülési időszak utáni újratöltését. Így 

a RURIS felhasználók élvezhetik a RURIS megbízhatóságát és innovációját. Tárolás után ajánlott 6 

havonta - 1 évente feltölteni. 

4.1 CSŐSZERELÉS  

Csatlakoztassa a fúvócsövet. 
összeszerelés 
A véletlen beindítás, ami súlyos személyi sérülést okozhat, 
elkerülése érdekében az alkatrészek összeszerelésekor 
mindig vegye ki az akkumulátort a fúvóból. 
Helyezze a fúvócsövet a kipufogónyílás fölé, és rögzítse. 
Ezt a fúvógépet az alábbi célokra használhatja: 

• Felületek, például kocsifelhajtók és járdák tisztítása. 

• A kocsifelhajtók, garázsok és teraszok tisztán tartása levelek, 
fenyőtűk és egyéb apró törmelékek eltávolításával. 
A fent felsoroltakon kívüli felhasználásra nem alkalmas. 
MEGJEGYZÉS: A súlyos személyi sérülések elkerülése 
érdekében mindig vegye ki az akkumulátort, és szállítás közben 
tartsa távol a kezét a változtatható sebességű kapcsolótól. 

4. VENTILÁTOR MŰKÖDÉSE 

 

Változtatható sebesség funkció lehetővé teszi a kezelő számára, 
hogy állandó sebességet tartson anélkül, hogy lenyomva kellene 
tartania a BE/KI gombot 
A sebesség növeléséhez forgassa előre a vezérlőkart. 
A sebesség csökkentéséhez forgassa hátra a vezérlőkart.

 

 
 
A törmelék szétszóródásának elkerülése érdekében fújjon a 
törmelékkupacok külső szélei köré. Soha ne fújjon közvetlenül a 
kupac közepébe. 
Poros körülmények között enyhén nedvesítse meg a felületeket. Legyen óvatos gyermekek, háziállatok, nyitott 
ablakok vagy autók közelében. 
Kizárólag eredeti RURIS alkatrészeket használjon. 
Kerülje az oldószerek használatát a műanyag alkatrészek tisztításakor, mivel ezek károsíthatják, gyengíthetik 
vagy tönkretehetik a műanyagot. Használjon tiszta ruhát a szennyeződések, por, olaj stb. eltávolításához. 
Soha ne engedje, hogy fékfolyadékok, benzin, kőolajtermékek, behatoló olajok stb. érintkezésbe kerüljenek a 
műanyag alkatrészekkel. Ezek olyan vegyi anyagokat tartalmaznak, amelyek károsíthatják, gyengíthetik vagy 
tönkretehetik a műanyagot. 
Ne kísérelje meg módosítani ezt a szerszámot, és ne készítsen hozzá olyan tartozékokat, amelyek nem 
ajánlottak a használatára. Az ilyen módosítások nem rendeltetésszerű használatnak minősülnek, és súlyos 
személyi sérülést okozhatnak. 
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A sérülések elkerülése érdekében tisztítás vagy karbantartás közben mindig vegye ki az akkumulátort a 
lombfúvóból. 
LEFÚVÓ TÁROLÁS 
Tárolás előtt alaposan tisztítsa meg a lombfúvót. A lombfúvót 
száraz, jól szellőző helyen, gyermekektől elzárva tárolja. 
■ Az akkumulátorokat hűvös helyen tárolja és töltse. A normál 
szobahőmérséklet feletti vagy alatti hőmérséklet lerövidíti az 
akkumulátor élettartamát. 
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1. INTRODUCTION 

 

Cher client! 

 

Nous vous remercions d'avoir choisi un produit RURIS et de la confiance que vous nous 

témoignez ! Présente sur le marché depuis 1993, RURIS est devenue une marque solide, 

qui a bâti sa réputation sur le respect de ses engagements et sur des investissements 

constants visant à offrir à ses clients des solutions fiables, performantes et de qualité. 

Nous sommes convaincus que vous apprécierez notre produit et profiterez longtemps de 

ses performances. RURIS propose à ses clients non seulement des machines, mais des 

solutions complètes. Un élément essentiel de notre relation client est le conseil, avant et 

après la vente. Les clients RURIS bénéficient ainsi d'un vaste réseau de magasins 

partenaires et de points de service. 

Pour profiter pleinement du produit que vous avez acheté, veuillez lire attentivement le 

manuel d'utilisation. En suivant les instructions, vous vous assurez une longue durée de 

vie. 

La société RURIS travaille en permanence au développement de ses produits et se 

réserve donc le droit de modifier, entre autres, leur forme, leur apparence et leurs 

performances, sans obligation de communication préalable. 

 

Merci encore d'avoir choisi les produits RURIS ! 

 

Informations et assistance client : 

Téléphone : 0351.820.105 

Courriel : info@ruris.ro 

 

 
 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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2. INFORMATIONS DE SÉCURITÉ 

CONSERVEZ CES CONSIGNES DE SÉCURITÉ. 

AVERTISSEMENT : N’utilisez pas ce souffleur avant d’avoir lu ce manuel d’instructions et de vous être 
familiarisé avec les consignes de sécurité, d’utilisation et d’entretien. 

SÉCURITÉ DES ZONES DE TRAVAIL 

Gardez votre espace de travail propre et bien éclairé. 
N’utilisez pas d’outils électriques dans des atmosphères explosives, notamment en présence de liquides, de 
gaz ou de vapeurs de carburant. Les outils électriques produisent des étincelles susceptibles d’enflammer ces 
gaz ou vapeurs. 
Tenez les enfants et les passants à l'écart. Tous les visiteurs et les animaux domestiques doivent être maintenus 
à une distance sécuritaire de la zone de travail. 
Ne laissez pas les enfants ou les personnes non formées utiliser cette machine. 
N’exposez pas les outils électriques à la pluie ou à l’humidité. Si de l’eau pénètre dans un outil électrique, le 
risque d’électrocution augmente. 
Ne manipulez pas la prise ou l'outil avec les mains mouillées. 
Ne jamais laisser des enfants utiliser cet équipement. Ne jamais laisser des adultes utiliser cet équipement sans 
formation adéquate. 
Portez toujours des lunettes de sécurité et un masque. 
Attachez les cheveux longs au-dessus des épaules pour éviter qu'ils ne se prennent dans les pièces mobiles. 
Ne pas exposer la machine à la pluie, la ranger à l'intérieur. 
Ne pas utiliser dans des conditions de faible luminosité. 
Tenez toutes les parties de votre corps éloignées des pièces mobiles de la machine. 
Portez un pantalon long, des bottes de protection et des gants. Évitez les vêtements amples et les bijoux qui 
pourraient se coincer dans les pièces mobiles de la machine. 
Ne forcez pas la machine. 
N’utilisez pas l’équipement pieds nus, en sandales ou avec des chaussures inappropriées. Portez des 
chaussures de protection. 
Gardez une position stable et équilibrée lorsque vous utilisez le souffleur. 
N’utilisez pas l’outil si l’interrupteur n’est pas fonctionnel. 
Gardez toutes les personnes présentes, les enfants et les animaux domestiques à une distance d'au moins 50 
mètres. 
N’utilisez pas cet appareil si vous êtes fatigué, malade ou sous l’influence de l’alcool, de drogues ou de 
médicaments. 
Tenez toutes les parties de votre corps éloignées des pièces mobiles et de toutes les surfaces chaudes de 
l'outil. 
Utilisez exclusivement des pièces de rechange et des accessoires d'origine du fabricant. L'utilisation de toute 
autre pièce peut s'avérer dangereuse ou endommager le produit. 
Ne chargez pas l'outil à batterie sous la pluie ou dans un endroit humide. Cela réduira le risque d'électrocution. 
Les outils sans fil n'ont pas besoin d'être branchés ; ils sont toujours prêts à l'emploi. Soyez vigilant face aux 
dangers potentiels, même lorsque vous n'utilisez pas l'outil ou que vous ne changez pas d'accessoires. Le 
respect de cette consigne réduira les risques d'électrocution, d'incendie ou de blessures graves. 
Débranchez la batterie avant toute opération d'entretien ou de nettoyage de la machine. 
Utilisez uniquement les piles recommandées par le fabricant. 
Ne jetez pas les piles au feu, elles pourraient exploser. Consultez la réglementation locale pour connaître les 
consignes de mise au rebut spécifiques. 
Ne pas ouvrir ni endommager les piles. L'électrolyte libéré est corrosif et peut provoquer des irritations cutanées 
et oculaires. Il peut être toxique en cas d'ingestion. 
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Ne placez pas les outils à piles ni leurs piles à proximité d'une source de feu ou de chaleur. Cela réduira le 
risque d'explosion. 
Ne pas écraser, laisser tomber ou endommager la batterie. Ne pas utiliser une batterie ou un chargeur 
endommagé. 
Ne dirigez pas l'outil vers des personnes ou des animaux domestiques. 
Lorsqu'il n'est pas utilisé, l'outil doit être rangé à l'intérieur, dans un endroit sec et fermé à clé, hors de portée 
des enfants. 
Manipulez l'outil avec précaution. Pour une performance optimale, maintenez-le propre. 
 
SÉCURITÉ PERSONNELLE 
Toute personne, enfant et animal domestique doit rester à une distance de sécurité de la zone de travail. 
N’utilisez pas cet outil si vous êtes fatigué ou sous l’influence de drogues, d’alcool ou de médicaments. 
N’utilisez pas cet outil pour une tâche autre que celle pour laquelle il a été conçu. 
Ne portez pas de vêtements amples ni de bijoux lorsque vous utilisez l'outil. 
Portez des lunettes de protection. 
Évitez tout démarrage accidentel. Assurez-vous que l'interrupteur est en position arrêt avant de brancher la 
batterie ou de transporter l'outil. 
UTILISATION ET ENTRETIEN 
Familiarisez-vous avec l'outil. Lisez attentivement le manuel, apprenez ses applications et ses limites, ainsi que 
les risques potentiels spécifiques associés à cette machine. 
Vérifiez l'alignement et le bon fonctionnement des pièces mobiles, l'absence de pièces cassées et tout autre 
problème pouvant affecter l'outil. En cas de dommage, faites réparer l'outil électrique avant de l'utiliser. 
N’utilisez pas l’outil électrique de force. Utilisez-le correctement pour l’application prévue. 
Débranchez la batterie de l'outil électrique avant d'effectuer tout réglage, de changer d'accessoires ou de ranger 
les outils électriques. 
Vérifiez le fonctionnement de l'outil avant de l'utiliser. 
N’utilisez pas l’outil s’il ne comporte pas d’étiquette d’avertissement lisible. 
Utilisez l'outil électrique conformément à ces instructions, en tenant compte des conditions de travail. Toute 
utilisation de l'outil électrique à des fins autres que celles prévues peut engendrer une situation dangereuse. 
Règles de sécurité des batteries 
Les outils sans fil n'ont pas besoin d'être branchés sur une prise électrique ; ils sont donc toujours prêts à 
l'emploi. Le respect de cette règle permet de réduire les risques d'électrocution, d'incendie ou de blessures 
graves. 
AVERTISSEMENT : Lors du transport ou de l'entretien de l'appareil, débranchez toujours la batterie. 
portion 
L'entretien de l'outil doit être effectué uniquement par du personnel qualifié. Toute intervention réalisée par du 
personnel non qualifié peut accroître les risques d'accidents. Lors de l'entretien d'un outil, utilisez exclusivement 
des pièces de rechange identiques. Certains des symboles suivants peuvent figurer sur cet outil. Veuillez les 
étudier et en comprendre la signification. Une interprétation correcte de ces symboles vous permettra d'utiliser 
l'outil de manière optimale et plus sûre. 
Symboles sur la machine 
Étiquette technique de sur voiture peut-être présent rien symboles de maladies . Ceci est une information 
importante. voir produit ou instructions en réalité utilizaris à lui . 

 

Lisez le manuel. 

 

Portez une protection audition . 

 

Attention ! Danger. 
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Attention ! Re st ur i peut- être projets de bouche de 
Évacuez . 

 
Attention ! Gardez vos distances. 

 

Ne pas exposer à la pluie. 

 Avant toute intervention, débranchez la batterie. 

 

3. DONNÉES TECHNIQUES 

Moteur Électrique, sans balais 

Batterie 
Batterie Li-Ion 60V 4 Ah (non incluse dans le 

produit) 

Nombre de ports de batterie 1 

Vitesse 25 000 tr/min 

vitesse maximale de l'air 72 m/s 

volume d'air maximal 1200 m³/h 

vitesses 3 vitesses + fonction TURBO 

Vitesse variable OUI 

Poids net avec accessoires 4,5 kg 

4. APERÇU 

 

1. Tube de soufflerie 

2. Interrupteur marche/arrêt 

3. Bouton de vitesse variable 

4. Poignée 

5. Batterie 
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Les images sont fournies à titre informatif uniquement ; le fournisseur se réserve le droit d’apporter des 

modifications structurelles et fonctionnelles à l’équipement présenté dans ce manuel . 

 

  

La batterie bénéficie de la fonction « α UP - Innovation RURIS ». Cette fonction la protège lorsqu'elle 

atteint le seuil de décharge critique. Ruris a mis au point une innovation au niveau du système de 

cellules internes, permettant ainsi de recharger la batterie après une longue période de décharge. Les 

utilisateurs de RURIS profitent ainsi de sa fiabilité et de son caractère innovant. Après stockage, il est 

recommandé de la recharger tous les 6 mois à 1 an. 

4.1 INSTALLATION DES TUBES  

Raccordez le tuyau du souffleur. 
assemblage 
Pour éviter tout démarrage accidentel pouvant entraîner des 
blessures graves, retirez toujours la batterie du souffleur lors 
du montage des pièces. 
Insérez le tube du ventilateur sur l'orifice d'échappement et 
verrouillez-le. 
Vous pouvez utiliser ce souffleur pour les usages énumérés ci-
dessous : 

• Nettoyage des surfaces, telles que les allées et les chemins. 

• Garder les allées, les garages et les terrasses dégagés en 
enlevant les feuilles, les aiguilles de pin et autres petits débris. 
Il n'est pas destiné à d'autres usages que ceux énumérés ci-
dessus. 
REMARQUE : Pour éviter toute blessure grave, retirez toujours 
la batterie et gardez vos mains éloignées de la gâchette à vitesse variable lors du transport. 

4. FONCTIONNEMENT DU VENTILATEUR 

 

Fonction de vitesse variable permet à l'opérateur de maintenir 
une vitesse constante sans maintenir le bouton 
MARCHE/ARRÊT enfoncé 
Pour augmenter la vitesse, tournez le manche de commande 
vers l'avant. 
Pour réduire la vitesse, ramenez le levier de commande vers 
l'arrière.

 

 
 
Pour éviter de disperser les débris, soufflez sur le pourtour des tas. Ne soufflez jamais directement au centre 
d'un tas. 
En cas de poussière, humidifiez légèrement les surfaces. Soyez prudent à proximité d'enfants, d'animaux 
domestiques, de fenêtres ouvertes ou de véhicules. 
Utilisez uniquement des pièces de rechange d'origine RURIS. 
Évitez d'utiliser des solvants pour nettoyer les pièces en plastique, car ils peuvent les endommager, les fragiliser 
ou les détruire. Utilisez des chiffons propres pour enlever la saleté, la poussière, l'huile, etc. 
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Ne laissez jamais de liquide de frein, d'essence, de produits pétroliers, d'huiles pénétrantes, etc., entrer en 
contact avec des pièces en plastique. Ils contiennent des substances chimiques qui peuvent endommager, 
fragiliser ou détruire le plastique. 
N’essayez pas de modifier cet outil ni de créer des pièces jointes non recommandées. Toute modification de ce 
type constitue une utilisation abusive et pourrait entraîner des blessures graves. 
Pour éviter toute blessure, retirez toujours la batterie du souffleur avant de le nettoyer ou d'effectuer toute 
opération d'entretien. 
STOCKAGE DU SOUFFLEUR 
Nettoyez soigneusement le souffleur avant de le ranger. Rangez-
le dans un endroit sec et bien aéré, hors de portée des enfants. 
■ Stockez et chargez les batteries dans un endroit frais. Les 
températures supérieures ou inférieures à la température ambiante 
normale réduiront la durée de vie des batteries. 
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Φυσητήρας μπαταρίας 
RURIS VoltX 126 4e 
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1. ΕΙΣΑΓΩΓΉ 

 

Αγαπητέ πελάτη! 

 

Σας ευχαριστούμε για την απόφασή σας να αγοράσετε ένα προϊόν RURIS και για την 

εμπιστοσύνη που δείξατε στην εταιρεία μας! Η RURIS υπάρχει στην αγορά από το 1993 

και κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου έχει γίνει μια ισχυρή μάρκα, η οποία έχει χτίσει 

τη φήμη της τηρώντας τις υποσχέσεις της, αλλά και με συνεχείς επενδύσεις που 

στοχεύουν στην υποστήριξη των πελατών με αξιόπιστες, αποτελεσματικές και ποιοτικές 

λύσεις. 

Είμαστε πεπεισμένοι ότι θα εκτιμήσετε το προϊόν μας και θα απολαύσετε την απόδοσή 

του για μεγάλο χρονικό διάστημα. Η RURIS δεν προσφέρει στους πελάτες της μόνο 

μηχανήματα, αλλά ολοκληρωμένες λύσεις. Ένα σημαντικό στοιχείο στη σχέση με τον 

πελάτη είναι η συμβουλευτική τόσο πριν όσο και μετά την πώληση, έχοντας στη διάθεσή 

τους ένα ολόκληρο δίκτυο συνεργαζόμενων καταστημάτων και σημείων εξυπηρέτησης. 

Για να απολαύσετε το προϊόν που αγοράσατε, διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο χρήσης. 

Ακολουθώντας τις οδηγίες, θα έχετε εγγυημένη μακροχρόνια χρήση. 

Η εταιρεία RURIS εργάζεται συνεχώς για την ανάπτυξη των προϊόντων της και ως εκ 

τούτου διατηρεί το δικαίωμα να τροποποιήσει, μεταξύ άλλων, το σχήμα, την εμφάνιση και 

την απόδοσή τους, χωρίς να έχει την υποχρέωση να το γνωστοποιήσει εκ των προτέρων. 

 

Σας ευχαριστούμε για άλλη μια φορά που επιλέξατε τα προϊόντα RURIS! 

 

Πληροφορίες και υποστήριξη πελατών: 

Τηλέφωνο: 0351.820.105 

ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: info@ruris.ro 

 

 
 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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2. ΠΛΗΡΟΦΟΡΊΕΣ ΑΣΦΑΛΕΊΑΣ 

ΦΥΛΑΞΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ. 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μην χρησιμοποιείτε αυτόν τον φυσητήρα μέχρι να διαβάσετε αυτό το εγχειρίδιο οδηγιών και 
να εξοικειωθείτε με τις οδηγίες ασφαλείας, λειτουργίας και συντήρησης. 

ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΧΩΡΟΥ ΕΡΓΑΣΙΑΣ 

Διατηρήστε τον χώρο εργασίας σας καθαρό και καλά φωτισμένο. 
Μην χρησιμοποιείτε ηλεκτρικά εργαλεία σε εκρηκτικές ατμόσφαιρες, όπως παρουσία υγρών, αερίων ή ατμών 
καυσίμου. Τα ηλεκτρικά εργαλεία δημιουργούν σπινθήρες που μπορεί να αναφλέξουν τα αέρια ή τους ατμούς 
καυσίμου. 
Κρατήστε τα παιδιά και τους περαστικούς μακριά. Όλοι οι επισκέπτες και τα κατοικίδια ζώα θα πρέπει να 
διατηρούνται σε ασφαλή απόσταση από τον χώρο εργασίας. 
Μην επιτρέπετε σε παιδιά ή σε μη εκπαιδευμένα άτομα να χρησιμοποιούν αυτό το μηχάνημα. 
Μην εκθέτετε τα ηλεκτρικά εργαλεία σε βροχή ή υγρασία. Εάν εισέλθει νερό σε ένα ηλεκτρικό εργαλείο, ο 
κίνδυνος ηλεκτροπληξίας θα αυξηθεί. 
Μην χειρίζεστε το φις ή το εργαλείο με βρεγμένα χέρια. 
Μην επιτρέπετε ποτέ σε παιδιά να χειρίζονται τον εξοπλισμό. Μην επιτρέπετε ποτέ σε ενήλικες να χειρίζονται 
τον εξοπλισμό χωρίς τις κατάλληλες οδηγίες. 
Να φοράτε πάντα γυαλιά ασφαλείας και μάσκα. 
Δέστε τα μακριά μαλλιά πάνω από το ύψος των ώμων για να μην πιαστούν σε κινούμενα μέρη. 
Μην εκθέτετε το μηχάνημα σε βροχή, αποθηκεύστε το σε εσωτερικό χώρο. 
Μην λειτουργείτε σε συνθήκες χαμηλού φωτισμού. 
Κρατήστε όλα τα μέρη του σώματός σας μακριά από οποιαδήποτε κινούμενα μέρη του μηχανήματος. 
Φορέστε μακριά παντελόνια, προστατευτικές μπότες και γάντια. Αποφύγετε τα φαρδιά ρούχα και κοσμήματα 
που μπορεί να πιαστούν σε κινούμενα μέρη του μηχανήματος. 
Μην πιέζετε το μηχάνημα. 
Μην χρησιμοποιείτε τον εξοπλισμό ξυπόλυτοι ή με σανδάλια ή ακατάλληλα υποδήματα. Να φοράτε 
προστατευτικά υποδήματα. 
Διατηρήστε σταθερή στάση και ισορροπία όταν χρησιμοποιείτε το φυσητήρα. 
Μην χρησιμοποιείτε το εργαλείο εάν ο διακόπτης δεν λειτουργεί. 
Κρατήστε όλους τους περαστικούς, τα παιδιά και τα κατοικίδια ζώα σε απόσταση τουλάχιστον 50 μέτρων. 
Μην χρησιμοποιείτε αυτήν τη μονάδα όταν είστε κουρασμένοι, άρρωστοι ή υπό την επήρεια αλκοόλ, ναρκωτικών 
ή φαρμάκων. 
Κρατήστε όλα τα μέρη του σώματός σας μακριά από κινούμενα μέρη και όλες τις θερμές επιφάνειες του 
εργαλείου. 
Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια ανταλλακτικά και αξεσουάρ του κατασκευαστή. Η χρήση οποιωνδήποτε άλλων 
εξαρτημάτων μπορεί να δημιουργήσει κίνδυνο ή να προκαλέσει ζημιά στο προϊόν. 
Μην φορτίζετε το εργαλείο μπαταρίας στη βροχή ή σε υγρό μέρος. Αυτό θα μειώσει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας. 
Τα εργαλεία που λειτουργούν με μπαταρία δεν χρειάζεται να συνδέονται σε ηλεκτρική πρίζα. Είναι πάντα έτοιμα 
για χρήση. Να γνωρίζετε τους πιθανούς κινδύνους ακόμα και όταν δεν χρησιμοποιείτε το εργαλείο που λειτουργεί 
με μπαταρία ή δεν αλλάζετε αξεσουάρ. Η τήρηση αυτού του κανόνα θα μειώσει τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, 
πυρκαγιάς ή σοβαρού τραυματισμού. 
Αποσυνδέστε την μπαταρία πριν από τη συντήρηση ή τον καθαρισμό του μηχανήματος. 
Χρησιμοποιείτε μόνο μπαταρίες που συνιστώνται από τον κατασκευαστή. 
Μην πετάτε τις μπαταρίες στη φωτιά, καθώς ενδέχεται να εκραγούν. Ελέγξτε τους τοπικούς κανονισμούς για 
πιθανές ειδικές οδηγίες απόρριψης. 
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Μην ανοίγετε ή προκαλείτε ζημιά στις μπαταρίες. Ο ηλεκτρολύτης που απελευθερώνεται είναι διαβρωτικός και 
μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό του δέρματος και των ματιών. Μπορεί να είναι τοξικός σε περίπτωση 
κατάποσης. 
Μην τοποθετείτε εργαλεία που λειτουργούν με μπαταρία ή τις μπαταρίες τους κοντά σε φωτιά ή πηγές 
θερμότητας. Αυτό θα μειώσει τον κίνδυνο έκρηξης. 
Μην συνθλίβετε, μην ρίχνετε κάτω ή μην προκαλείτε ζημιά στην μπαταρία. Μην χρησιμοποιείτε κατεστραμμένη 
μπαταρία ή φορτιστή. 
Μην στρέφετε το εργαλείο προς ανθρώπους ή κατοικίδια. 
Όταν δεν χρησιμοποιείται, το εργαλείο πρέπει να φυλάσσεται σε εσωτερικό χώρο, σε ξηρό, κλειδωμένο χώρο, 
μακριά από παιδιά. 
Κρατήστε το εργαλείο με προσοχή. Διατηρήστε το εργαλείο καθαρό για υψηλή απόδοση. 
 
ΠΡΟΣΩΠΙΚΗ ΑΣΦΑΛΕΙΑ 
Όλα τα άτομα, τα παιδιά και τα κατοικίδια ζώα πρέπει να παραμένουν σε ασφαλή απόσταση από τον χώρο 
εργασίας. 
Μην χρησιμοποιείτε το εργαλείο όταν είστε κουρασμένοι ή υπό την επήρεια ναρκωτικών, αλκοόλ ή φαρμάκων. 
Μην χρησιμοποιείτε το εργαλείο για καμία άλλη εργασία εκτός από αυτήν για την οποία προορίζεται. 
Μην φοράτε φαρδιά ρούχα ή κοσμήματα όταν χρησιμοποιείτε το εργαλείο. 
Να φοράτε προστατευτικά γυαλιά. 
Αποφύγετε την τυχαία εκκίνηση. Βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης βρίσκεται στη θέση απενεργοποίησης πριν 
συνδέσετε την μπαταρία ή όταν μεταφέρετε το εργαλείο. 
ΧΡΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ 
Εξοικειωθείτε με το εργαλείο. Διαβάστε προσεκτικά το εγχειρίδιο, μάθετε τις εφαρμογές και τους περιορισμούς 
του, καθώς και τους συγκεκριμένους πιθανούς κινδύνους που σχετίζονται με αυτό το μηχάνημα. 
Ελέγξτε για τυχόν κακή ευθυγράμμιση ή μπλοκάρισμα των κινούμενων μερών, θραύση εξαρτημάτων και 
οποιαδήποτε άλλη κατάσταση που μπορεί να επηρεάσει τη λειτουργία του εργαλείου. Εάν έχει υποστεί ζημιά, 
ζητήστε την επισκευή του ηλεκτρικού εργαλείου πριν το χρησιμοποιήσετε. 
Μην πιέζετε το ηλεκτρικό εργαλείο. Χρησιμοποιήστε το ηλεκτρικό εργαλείο σωστά για την εφαρμογή σας. 
Αποσυνδέστε την μπαταρία από το ηλεκτρικό εργαλείο πριν κάνετε οποιεσδήποτε ρυθμίσεις, αλλάξετε αξεσουάρ 
ή αποθηκεύσετε τα ηλεκτρικά εργαλεία. 
Ελέγξτε τη λειτουργία του εργαλείου πριν το χρησιμοποιήσετε. 
Μην χρησιμοποιείτε το εργαλείο εάν δεν φέρει ευανάγνωστη ετικέτα προειδοποίησης. 
Χρησιμοποιήστε το ηλεκτρικό εργαλείο σύμφωνα με αυτές τις οδηγίες, λαμβάνοντας υπόψη τις συνθήκες 
εργασίας. Η χρήση του ηλεκτρικού εργαλείου για λειτουργίες διαφορετικές από αυτές που προβλέπονται μπορεί 
να οδηγήσει σε επικίνδυνη κατάσταση. 
Κανόνες ασφαλείας για τις μπαταρίες 
Τα εργαλεία που τροφοδοτούνται με μπαταρία δεν χρειάζεται να συνδέονται σε ηλεκτρική πρίζα. Επομένως, 
είναι πάντα σε καλή κατάσταση λειτουργίας. Η τήρηση αυτού του κανόνα θα μειώσει τον κίνδυνο 
ηλεκτροπληξίας, πυρκαγιάς ή σοβαρού τραυματισμού. 
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Κατά τη μεταφορά ή τη συντήρηση της μονάδας, αποσυνδέετε πάντα την μπαταρία. 
σερβίρισμα 
Η συντήρηση του εργαλείου πρέπει να εκτελείται μόνο από εξειδικευμένο προσωπικό. Η επισκευή ή η 
συντήρηση που εκτελείται από μη εξειδικευμένο προσωπικό μπορεί να αυξήσει τον κίνδυνο ατυχημάτων. Κατά 
την επισκευή ενός εργαλείου, χρησιμοποιείτε μόνο πανομοιότυπα ανταλλακτικά. Ορισμένα από τα ακόλουθα 
σύμβολα ενδέχεται να χρησιμοποιούνται σε αυτό το εργαλείο. Παρακαλούμε μελετήστε τα και κατανοήστε τη 
σημασία τους. Η σωστή ερμηνεία αυτών των συμβόλων θα σας επιτρέψει να χρησιμοποιείτε το εργαλείο 
καλύτερα και ασφαλέστερα. 
Σύμβολα στο μηχάνημα 
Εθιμοτυπία τεχνικό του επί αυτοκίνητο ίσως παρόν τίποτα σύμβολα ασθενειών . Αυτές είναι σημαντικές 
πληροφορίες να δω προϊόν ή οδηγίες στην πραγματικότητα υτιλίζαρι σε αυτόν . 
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Διαβάστε το εγχειρίδιο. 

 

Προστασία από φθορά ακοή . 

 

Προσοχή! Κίνδυνος. 

 

Προσοχή! Επαναλάβετε την περιήγησή σας μπορεί να 
είναι έργα από στόμα από Εκκενώστε . 

 
Προσοχή! Κρατήστε αποστάσεις. 

 

Μην εκθέτετε σε βροχή. 

 Πριν από τη συντήρηση, αποσυνδέστε την μπαταρία. 

 

 

 

3. ΤΕΧΝΙΚΆ ΔΕΔΟΜΈΝΑ 

Μηχανή Ηλεκτρικό, χωρίς ψήκτρες 

Μπαταρία Li-Ion 60V 4 Ah (δεν περιλαμβάνεται στο προϊόν) 

Αριθμός θυρών μπαταρίας 1 

Ταχύτητα 25000 στροφές/λεπτό 

Μέγιστη ταχύτητα αέρα 72m/s 

Μέγιστος όγκος αέρα 1200m³/ώρα 

ταχύτητες 3 ταχύτητες + λειτουργία TURBO 

Μεταβλητή ταχύτητα ΝΑΙ 

Καθαρό βάρος με αξεσουάρ 4,5 κιλά 
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4. ΕΠΙΣΚΌΠΗΣΗ 

 

1. Σωλήνας φυσητήρα 

2. Διακόπτης ON/OFF 

3. Κουμπί μεταβλητής ταχύτητας 

4. Λαβή 

5. Μπαταρία 

 

 

 

  

 

Οι εικόνες προορίζονται μόνο για ενημερωτικούς σκοπούς. Ο προμηθευτής διατηρεί το δικαίωμα να 

κάνει δομικές και λειτουργικές αλλαγές στον εξοπλισμό που παρουσιάζεται σε αυτό το εγχειρίδιο . 

 

  

Η μπαταρία επωφελείται από τη λειτουργία "α UP- Innovation RURIS". Αυτή η λειτουργία βοηθά την 

μπαταρία όταν φτάσει στο κρίσιμο όριο αποφόρτισης. Η Ruris έχει δημιουργήσει μια καινοτομία στο 

σύστημα στοιχείων στο εσωτερικό της μπαταρίας, μέσω της οποίας η μπαταρία μπορεί να 

επαναφορτιστεί μετά από ένα μεγάλο χρονικό διάστημα κατά το οποίο έχει αποφορτιστεί. Έτσι, οι 

χρήστες της RURIS μπορούν να απολαύσουν την αξιοπιστία και την καινοτομία της RURIS. Μετά την 

αποθήκευση, συνιστάται η φόρτιση σε διάστημα 6 

μηνών - 1 έτους. 

4.1 ΕΓΚΑΤΆΣΤΑΣΗ ΣΩΛΉΝΑ  

Συνδέστε τον σωλήνα φυσητήρα. 
συναρμολόγηση 
Για να αποφύγετε την τυχαία εκκίνηση, η οποία θα μπορούσε 
να προκαλέσει σοβαρό τραυματισμό, αφαιρείτε πάντα την μπαταρία από τον φυσητήρα κατά τη συναρμολόγηση 
εξαρτημάτων. 
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Τοποθετήστε τον σωλήνα φυσητήρα πάνω από την θύρα 
εξάτμισης και ασφαλίστε τον. 
Μπορείτε να χρησιμοποιήσετε αυτόν τον φυσητήρα για τους 
σκοπούς που αναφέρονται παρακάτω: 

• Καθαρισμός επιφανειών, όπως δρόμοι και μονοπάτια. 

• Διατηρώντας καθαρούς δρόμους, γκαράζ και βεράντες, 
αφαιρώντας φύλλα, πευκοβελόνες και άλλα μικρά υπολείμματα. 
Δεν προορίζεται για χρήσεις διαφορετικές από αυτές που 
αναφέρονται παραπάνω. 
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Για να αποφύγετε σοβαρούς τραυματισμούς, 
αφαιρείτε πάντα την μπαταρία και κρατάτε τα χέρια σας μακριά από τη σκανδάλη μεταβλητής ταχύτητας κατά 
τη μεταφορά. 

4. ΛΕΙΤΟΥΡΓΊΑ ΦΥΣΗΤΉΡΑ 

 

Λειτουργία μεταβλητής ταχύτητας επιτρέπει στον χειριστή να 
διατηρεί σταθερή ταχύτητα χωρίς να κρατάει πατημένο το 
κουμπί ON/OFF 
Για να αυξήσετε την ταχύτητα, περιστρέψτε το χειριστήριο προς 
τα εμπρός. 
Για να μειώσετε την ταχύτητα, περιστρέψτε τον μοχλό ελέγχου 
προς τα πίσω.

 

 
 
Για να αποφύγετε το σκόρπισμα των υπολειμμάτων, φυσήξτε γύρω από τις εξωτερικές άκρες των σωρών από 
υπολείμματα. Ποτέ μην φυσάτε απευθείας στο κέντρο ενός σωρού. 
Σε συνθήκες με σκόνη, βρέξτε ελαφρά τις επιφάνειες. Να είστε προσεκτικοί κοντά σε παιδιά, κατοικίδια, ανοιχτά 
παράθυρα ή αυτοκίνητα. 
Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια ανταλλακτικά RURIS. 
Αποφύγετε τη χρήση διαλυτών κατά τον καθαρισμό πλαστικών εξαρτημάτων, καθώς μπορούν να προκαλέσουν 
ζημιά, να αποδυναμώσουν ή να καταστρέψουν το πλαστικό. Χρησιμοποιήστε καθαρά πανιά για να αφαιρέσετε 
βρωμιά, σκόνη, λάδι κ.λπ. 
Μην αφήνετε ποτέ τα υγρά φρένων, τη βενζίνη, τα προϊόντα πετρελαίου, τα διεισδυτικά λάδια κ.λπ. να έρθουν 
σε επαφή με πλαστικά μέρη. Περιέχουν χημικές ουσίες που μπορούν να προκαλέσουν ζημιά, να 
αποδυναμώσουν ή να καταστρέψουν το πλαστικό. 
Μην επιχειρήσετε να τροποποιήσετε αυτό το εργαλείο ή να δημιουργήσετε εξαρτήματα που δεν συνιστώνται για 
χρήση. Οποιαδήποτε τέτοια τροποποίηση αποτελεί κακή χρήση και θα μπορούσε να οδηγήσει σε πιθανό 
σοβαρό τραυματισμό. 
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Για την αποφυγή τραυματισμών, αφαιρείτε πάντα την μπαταρία από τον φυσητήρα κατά τον καθαρισμό ή την 
εκτέλεση οποιασδήποτε συντήρησης. 
ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ ΦΥΣΗΤΗΡΑ 
Καθαρίστε καλά τον φυσητήρα πριν από την αποθήκευση. 
Αποθηκεύστε τον φυσητήρα σε ξηρό, καλά αεριζόμενο μέρος, 
μακριά από παιδιά. 
■ Αποθηκεύστε και φορτίστε τις μπαταρίες σε δροσερό μέρος. 
Θερμοκρασίες πάνω ή κάτω από την κανονική θερμοκρασία 
δωματίου θα μειώσουν τη διάρκεια ζωής της μπαταρίας. 
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1. ВЪВЕДЕНИЕ 

 

Уважаеми клиенти! 

 

Благодарим Ви за решението да закупите продукт на RURIS и за доверието, което 

гласувахте на нашата компания! RURIS е на пазара от 1993 г. и през това време се 

е утвърдила като силна марка, изградила репутацията си не само чрез спазване на 

обещанията си, но и чрез непрекъснати инвестиции, насочени към подпомагане на 

клиентите с надеждни, ефикасни и качествени решения. 

Убедени сме, че ще оцените нашия продукт и ще се радвате на неговата 

производителност дълго време. RURIS не предлага на своите клиенти само 

машини, а цялостни решения. Важен елемент във взаимоотношенията с клиента е 

консултацията както преди, така и след продажбата, като клиентите на RURIS 

разполагат с цяла мрежа от партньорски магазини и сервизни пунктове. 

За да се насладите на закупения от вас продукт, моля, прочетете внимателно 

ръководството за употреба. Следвайки инструкциите, ще си осигурите дълготрайна 

употреба. 

Фирма RURIS непрекъснато работи по усъвършенстването на своите продукти и 

затова си запазва правото да променя, наред с други неща, тяхната форма, външен 

вид и производителност, без да е задължена да съобщава това предварително. 

 

Още веднъж Ви благодарим, че избрахте продуктите на RURIS! 

 

Информация и поддръжка за клиенти: 

Телефон: 0351.820.105 

имейл: info@ruris.ro 

 

 
 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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2. ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Не използвайте този духалка, докато не прочетете това ръководство за употреба 
и не се запознаете с инструкциите за безопасност, работа и поддръжка. 

БЕЗОПАСНОСТ НА РАБОТНАТА ЗОНА 

Поддържайте работното си място чисто и добре осветено. 
Не работете с електрически инструменти в експлозивна атмосфера, например в присъствието на горивни 
течности, газове или пари. Електроинструментите създават искри, които могат да запалят горивните 
газове или пари. 
Дръжте децата и страничните наблюдатели далеч. Всички посетители и домашни любимци трябва да се 
държат на безопасно разстояние от работната зона. 
Не позволявайте на деца или необучени лица да използват тази машина. 
Не излагайте електрическите инструменти на дъжд или влага. Ако в електрическия инструмент попадне 
вода, рискът от токов удар ще се увеличи. 
Не боравете с щепсела или инструмента с мокри ръце. 
Никога не позволявайте на деца да работят с оборудването. Никога не позволявайте на възрастни да 
работят с оборудването без подходящи инструкции. 
Винаги носете предпазни очила и маска. 
Връзвайте дългата коса над нивото на раменете, за да предотвратите захващането ѝ от движещи се 
части. 
Не излагайте машината на дъжд, съхранявайте я на закрито. 
Не работете при условия на слаба светлина. 
Дръжте всички части на тялото си далеч от движещи се части на машината. 
Носете дълги панталони, защитни ботуши и ръкавици. Избягвайте широки дрехи и бижута, които могат 
да се закачат в движещите се части на машината. 
Не насилвайте машината. 
Не използвайте оборудването боси или със сандали или неподходящи обувки. Носете предпазни обувки. 
Поддържайте стабилна стойка и равновесие, когато използвате духалката. 
Не използвайте инструмента, ако превключвателят не работи. 
Дръжте всички минувачи, деца и домашни любимци на разстояние най-малко 50 метра. 
Не използвайте това устройство, когато сте уморени, болни или под влиянието на алкохол, наркотици 
или лекарства. 
Дръжте всички части на тялото си далеч от движещите се части и всички горещи повърхности на 
инструмента. 
Използвайте само оригинални резервни части и аксесоари от производителя. Използването на други 
части може да създаде опасност или да повреди продукта. 
Не зареждайте инструмента с батерии в дъжд или на мокро място. Това ще намали риска от токов удар. 
Инструментите, захранвани с батерии, не е необходимо да се включват в електрически контакт; те са 
винаги готови за работа. Бъдете наясно с потенциалните опасности, дори когато не използвате 
инструмента, захранван с батерии, или не сменяте аксесоари. Спазването на това правило ще намали 
риска от токов удар, пожар или сериозни наранявания. 
Изключете батерията, преди да извършвате поддръжка или почистване на машината. 
Използвайте само батерии, препоръчани от производителя. 
Не изхвърляйте батериите в огън, клетките могат да експлодират. Проверете местните разпоредби за 
евентуални специални инструкции за изхвърляне. 
Не отваряйте и не повреждайте батериите. Отделеният електролит е корозивен и може да причини 
дразнене на кожата и очите. Може да бъде токсичен при поглъщане. 
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Не поставяйте инструменти, захранвани с батерии, или техните батерии близо до огън или топлина. Това 
ще намали риска от експлозия. 
Не мачкайте, не изпускайте и не повреждайте батерията. Не използвайте повредена батерия или 
зарядно устройство. 
Не насочвайте инструмента към хора или домашни любимци. 
Когато не се използва, инструментът трябва да се съхранява на закрито, на сухо и заключено място, 
далеч от деца. 
Дръжте инструмента внимателно. Поддържайте инструмента чист за висока производителност. 
 
ЛИЧНА СИГУРНОСТ 
Всички хора, деца и домашни любимци трябва да стоят на безопасно разстояние от работната зона. 
Не използвайте инструмента, когато сте уморени или под влиянието на наркотици, алкохол или 
лекарства. 
Не използвайте инструмента за каквато и да е работа, освен за тази, за която е предназначен. 
Не носете широки дрехи или бижута, когато използвате инструмента. 
Носете защитни очила. 
Избягвайте случайно стартиране. Уверете се, че превключвателят е в изключено положение, преди да 
свържете батерията или когато носите инструмента. 
УПОТРЕБА И ПОДДРЪЖКА 
Запознайте се с инструмента. Прочетете внимателно ръководството, научете неговите приложения и 
ограничения, както и специфичните потенциални опасности, свързани с тази машина. 
Проверете за неправилно подравняване или заклинване на движещите се части, счупване на части и 
всякакви други състояния, които могат да повлияят на работата на инструмента. Ако е повреден, 
ремонтирайте електрическия инструмент, преди да го използвате. 
Не претоварвайте електрическия инструмент. Използвайте електрическия инструмент правилно за 
вашето приложение. 
Изключете батерията от електрическия инструмент, преди да правите каквито и да е настройки, да 
сменяте аксесоари или да съхранявате електрическите инструменти. 
Проверете работата на инструмента, преди да го използвате. 
Не използвайте инструмента, ако той няма четлив предупредителен етикет. 
Използвайте електрическия инструмент в съответствие с тези инструкции, като вземете предвид 
работните условия. Използването на електрическия инструмент за операции, различни от предвидените, 
може да доведе до опасна ситуация. 
Правила за безопасност на батериите 
Инструментите, захранвани с батерии, не е необходимо да се включват в електрически контакт; 
следователно те са винаги в работно състояние. Спазването на това правило ще намали риска от токов 
удар, пожар или сериозни наранявания. 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: При транспортиране или обслужване на устройството винаги изключвайте 
батерията. 
сервиране 
Поддръжката на инструмента трябва да се извършва само от квалифициран персонал. Обслужването 
или поддръжката, извършени от неквалифициран персонал, могат да увеличат риска от злополуки. 
Когато обслужвате инструмент, използвайте само идентични резервни части. Някои от следните символи 
може да са използвани на този инструмент. Моля, проучете ги и разберете значението им. Правилното 
тълкуване на тези символи ще ви позволи да използвате инструмента по-добре и по-безопасно. 
Символи на машината 
Етикет технически от на кола може би настояще нищо символи на болести Това е важна информация 
да видя продукт или инструкции всъщност използвам към него . 
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Прочетете ръководството. 

 

Защита от износване слух 

 

Внимание! Опасност. 

 

Внимание ! Възстановете ур i може да бъде проекти 
от уста от Евакуирайте се . 

 
Внимание! Спазвайте дистанция. 

 

Не излагайте на дъжд. 

 Преди поддръжка, изключете батерията. 

 

 

3. ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ 

Двигател Електрически, безчетков 

Батерия 
Литиево-йонна 60V 4 Ah (не е включена в 

продукта) 

Брой портове за батерията 1 

Скорост 25000 об/мин 

Максимална скорост на въздуха 72 м/с 

Максимален обем на въздуха 1200 м³/ч 

скорости 3 скорости + TURBO функция 

Променлива скорост ДА 

Нетно тегло с аксесоари 4,5 кг 
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4. ОБЩ ПРЕГЛЕД 

 

1. Тръба на вентилатора 

2. Превключвател ВКЛ./ИЗКЛ. 

3. Бутон за променлива скорост 

4. Дръжка 

5. Батерия 

 

 

 

  

 

Изображенията са само с информационна цел, доставчикът си запазва правото да прави 

структурни и функционални промени в оборудването, представено в това ръководство . 

 

  

Батерията се възползва от функцията "α UP- Innovation RURIS". Тази функция помага на 

батерията, когато достигне критичния праг на разреждане. Ruris са разработили иновация в 

клетъчната система вътре в батерията, чрез която батерията може да се презареди след дълъг 

период от време, през който е била разредена. По този начин потребителите на RURIS могат да се 

насладят на надеждността и иновациите на RURIS. След съхранение се препоръчва зареждане на 

интервали от 6 месеца до 1 година. 

4.1 МОНТАЖ НА ТРЪБИ  

Свържете тръбата на вентилатора. 
сглобяване 
За да предотвратите случайно стартиране, което може 
да причини сериозни наранявания, винаги изваждайте 
батерията от духалката, когато сглобявате частите. 
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Поставете тръбата на вентилатора над изпускателния 
отвор и я заключете. 
Можете да използвате този вентилатор за целите, изброени 
по-долу: 

• Почистване на повърхности, като алеи и пътеки. 

• Поддържане на алеи, гаражи и тераси чисти чрез 
премахване на листа, борови иглички и други малки 
отпадъци. 
Не е предназначен за употреба, различна от изброените по-
горе. 
ЗАБЕЛЕЖКА: За да избегнете сериозни наранявания, винаги изваждайте батерията и дръжте ръцете си 
далеч от спусъка за променлива скорост, когато го носите. 

4. РАБОТА НА ВЕНТИЛАТОРА 

 

Функция за променлива скорост позволява на оператора да 
поддържа постоянна скорост, без да задържа бутона 
ON/OFF 
За да увеличите скоростта, завъртете лоста за управление 
напред. 
За да намалите скоростта, завъртете лоста за управление 
назад.

 

 
 
За да избегнете разпръскване на отломки, духайте около външните ръбове на купчините отломки. Никога 
не духайте директно в центъра на купчината. 
В прашни условия, леко навлажнете повърхностите. Бъдете внимателни около деца, домашни любимци, 
отворени прозорци или автомобили. 
Използвайте само оригинални резервни части RURIS. 
Избягвайте употребата на разтворители при почистване на пластмасови части, тъй като те могат да 
повредят, отслабят или унищожат пластмасата. Използвайте чисти кърпи, за да премахнете 
замърсявания, прах, масло и др. 
Никога не допускайте спирачни течности, бензин, петролни продукти, проникващи масла и др. да влизат 
в контакт с пластмасовите части. Те съдържат химикали, които могат да повредят, отслабят или 
унищожат пластмасата. 
Не се опитвайте да модифицирате този инструмент или да създавате приставки, които не са 
препоръчителни за употреба. Всяка такава модификация представлява неправилна употреба и може да 
доведе до сериозни телесни наранявания. 
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За да избегнете нараняване, винаги изваждайте батерията от духалката, когато почиствате или 
извършвате каквато и да е поддръжка. 
СЪХРАНЕНИЕ НА ВЕНТИЛАТОР 
Почистете добре духалката преди съхранение. Съхранявайте 
духалката на сухо, добре проветриво място, далеч от деца. 
■ Съхранявайте и зареждайте батериите на хладно място. 
Температури над или под нормалната стайна температура ще 
съкратят живота на батериите. 
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1. WSTĘP 

 

Szanowny Kliencie! 

 

Dziękujemy za decyzję o zakupie produktu RURIS i zaufanie, jakim nas Państwo 

obdarzyli! RURIS działa na rynku od 1993 roku i przez ten czas stał się silną marką, która 

zbudowała swoją reputację nie tylko dotrzymując obietnic, ale także poprzez ciągłe 

inwestycje, mające na celu zapewnienie klientom niezawodnych, wydajnych i wysokiej 

jakości rozwiązań. 

Jesteśmy przekonani, że docenią Państwo nasz produkt i będą cieszyć się jego 

wydajnością przez długi czas. RURIS oferuje swoim klientom nie tylko maszyny, ale 

kompletne rozwiązania. Ważnym elementem relacji z klientem jest doradztwo zarówno 

przed, jak i posprzedażowe. Klienci RURIS mają do dyspozycji całą sieć sklepów 

partnerskich i punktów serwisowych. 

Aby cieszyć się zakupionym produktem, prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją 

obsługi. Postępując zgodnie z instrukcją, gwarantujemy długie użytkowanie. 

Firma RURIS stale pracuje nad udoskonalaniem swoich produktów i w związku z tym 

zastrzega sobie prawo do zmiany m.in. ich kształtu, wyglądu i działania, bez obowiązku 

wcześniejszego informowania o tym fakcie. 

 

Dziękujemy raz jeszcze za wybór produktów RURIS! 

 

Informacje i wsparcie klienta: 

Telefon: 0351.820.105 

e-mail: info@ruris.ro 

 

 
 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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2. INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA 

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA. 

OSTRZEŻENIE: Nie używaj dmuchawy przed zapoznaniem się z niniejszą instrukcją obsługi i wskazówkami 
dotyczącymi bezpieczeństwa, obsługi i konserwacji. 

BEZPIECZEŃSTWO W MIEJSCU PRACY 

Utrzymuj swoje miejsce pracy w czystości i dobrym oświetleniu. 
Nie używaj elektronarzędzi w atmosferach wybuchowych, takich jak obecność paliw płynnych, gazów lub 
oparów. Elektronarzędzia wytwarzają iskry, które mogą spowodować zapłon gazów lub oparów paliw. 
Trzymaj dzieci i osoby postronne z dala. Wszyscy goście i zwierzęta domowe powinny znajdować się w 
bezpiecznej odległości od miejsca pracy. 
Nie należy pozwalać dzieciom ani osobom nieprzeszkolonym na używanie tego urządzenia. 
Nie wystawiaj elektronarzędzi na działanie deszczu ani wilgoci. Dostanie się wody do elektronarzędzia zwiększa 
ryzyko porażenia prądem. 
Nie dotykaj wtyczki ani narzędzia mokrymi rękami. 
Nigdy nie pozwalaj dzieciom obsługiwać urządzenia. Nigdy nie pozwalaj osobom dorosłym obsługiwać 
urządzenia bez odpowiedniego przeszkolenia. 
Zawsze należy nosić okulary ochronne i maskę. 
Zwiąż długie włosy powyżej poziomu ramion, aby zapobiec ich wkręceniu się w ruchome części. 
Nie wystawiaj urządzenia na działanie deszczu, przechowuj je w pomieszczeniu. 
Nie należy używać urządzenia w warunkach słabego oświetlenia. 
Trzymaj wszystkie części ciała z dala od ruchomych części maszyny. 
Noś długie spodnie, buty ochronne i rękawice. Unikaj luźnej odzieży i biżuterii, które mogą zostać wciągnięte 
przez ruchome części maszyny. 
Nie używaj maszyny na siłę. 
Nie należy używać sprzętu boso, w sandałach ani w nieodpowiednim obuwiu. Należy nosić obuwie ochronne. 
Podczas korzystania z dmuchawy należy zachować stabilną postawę i równowagę. 
Nie używaj narzędzia, jeśli przełącznik nie działa. 
Utrzymuj wszystkie osoby postronne, dzieci i zwierzęta domowe w odległości co najmniej 50 metrów. 
Nie używaj urządzenia, jeśli jesteś zmęczony, chory lub znajdujesz się pod wpływem alkoholu, narkotyków lub 
leków. 
Trzymaj wszystkie części ciała z dala od ruchomych części i gorących powierzchni narzędzia. 
Używaj wyłącznie oryginalnych części zamiennych i akcesoriów producenta. Użycie innych części może 
stwarzać zagrożenie lub spowodować uszkodzenie produktu. 
Nie ładuj narzędzia akumulatorowego na deszczu ani w wilgotnym miejscu. Zmniejszy to ryzyko porażenia 
prądem. 
Narzędzia akumulatorowe nie wymagają podłączenia do gniazdka elektrycznego; są zawsze gotowe do użycia. 
Należy być świadomym potencjalnych zagrożeń, nawet gdy nie używasz narzędzia akumulatorowego ani nie 
wymieniasz akcesoriów. Przestrzeganie tej zasady zmniejszy ryzyko porażenia prądem, pożaru lub poważnych 
obrażeń ciała. 
Przed przystąpieniem do czyszczenia lub konserwacji urządzenia należy odłączyć akumulator. 
Należy używać wyłącznie baterii zalecanych przez producenta. 
Nie wrzucaj baterii do ognia, ponieważ ogniwa mogą eksplodować. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące 
ewentualnych specjalnych instrukcji dotyczących utylizacji. 
Nie otwierać ani nie uszkadzać baterii. Uwolniony elektrolit jest żrący i może powodować podrażnienie skóry i 
oczu. Może być toksyczny w przypadku połknięcia. 
Nie umieszczaj narzędzi zasilanych bateryjnie ani akumulatorów w pobliżu ognia lub źródeł ciepła. Zmniejszy to 
ryzyko wybuchu. 
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Nie zgniataj, nie upuszczaj ani nie uszkadzaj akumulatora. Nie używaj uszkodzonego akumulatora ani 
ładowarki. 
Nie kieruj narzędzia w stronę ludzi ani zwierząt domowych. 
Gdy narzędzie nie jest używane, należy je przechowywać w suchym, zamkniętym pomieszczeniu, poza 
zasięgiem dzieci. 
Trzymaj narzędzie ostrożnie. Utrzymuj narzędzie w czystości, aby zapewnić jego wysoką wydajność. 
 
BEZPIECZEŃSTWO OSOBISTE 
Wszystkie osoby, dzieci i zwierzęta domowe muszą znajdować się w bezpiecznej odległości od miejsca pracy. 
Nie używaj narzędzia, jeżeli jesteś zmęczony lub pod wpływem narkotyków, alkoholu lub leków. 
Nie należy używać narzędzia do celów innych niż te, do których jest przeznaczone. 
Podczas korzystania z narzędzia nie należy nosić luźnej odzieży ani biżuterii. 
Noś okulary ochronne. 
Unikaj przypadkowego uruchomienia. Upewnij się, że przełącznik jest w pozycji wyłączonej przed podłączeniem 
akumulatora lub podczas przenoszenia narzędzia. 
UŻYTKOWANIE I KONSERWACJA 
Zapoznaj się z narzędziem. Przeczytaj uważnie instrukcję obsługi, zapoznaj się z jego zastosowaniami i 
ograniczeniami oraz konkretnymi potencjalnymi zagrożeniami związanymi z tym urządzeniem. 
Sprawdź, czy części ruchome nie są niewspółosiowe lub zablokowane, czy nie ma pęknięć części i czy nie 
występują inne czynniki mogące mieć wpływ na działanie narzędzia. W przypadku uszkodzenia, przed użyciem 
elektronarzędzia należy je naprawić. 
Nie używaj elektronarzędzia na siłę. Używaj elektronarzędzia prawidłowo do danego zastosowania. 
Przed przystąpieniem do jakichkolwiek regulacji, wymiany akcesoriów lub przechowywania elektronarzędzia 
należy odłączyć akumulator od elektronarzędzia. 
Przed użyciem narzędzia należy sprawdzić jego działanie. 
Nie używaj narzędzia, jeśli nie ma na nim czytelnej etykiety ostrzegawczej. 
Używaj elektronarzędzia zgodnie z niniejszą instrukcją, uwzględniając warunki pracy. Używanie 
elektronarzędzia do celów innych niż te, do których jest przeznaczone, może prowadzić do niebezpiecznych 
sytuacji. 
Zasady bezpieczeństwa baterii 
Narzędzia zasilane akumulatorowo nie wymagają podłączenia do gniazdka elektrycznego, dlatego są zawsze 
sprawne. Przestrzeganie tej zasady zmniejszy ryzyko porażenia prądem, pożaru lub poważnych obrażeń ciała. 
OSTRZEŻENIE: Podczas transportu lub serwisowania urządzenia należy zawsze odłączyć akumulator. 
porcja 
Konserwację narzędzia powinien wykonywać wyłącznie wykwalifikowany personel. Serwisowanie lub 
konserwacja wykonywane przez niewykwalifikowany personel może zwiększyć ryzyko wypadków. Podczas 
serwisowania narzędzia należy używać wyłącznie identycznych części zamiennych. Na tym narzędziu mogą 
znajdować się niektóre z poniższych symboli. Prosimy o ich dokładne zapoznanie się z ich znaczeniem. 
Prawidłowa interpretacja tych symboli pozwoli na lepsze i bezpieczniejsze korzystanie z narzędzia. 
Symbole na maszynie 
Etykieta techniczny z NA samochód może obecny nic symbole chorób . To ważna informacja zobaczyć 
produkt lub instrukcji prawdę powiedziawszy u t i l i z a r i s do niego . 

 

Przeczytaj instrukcję. 

 

Ochrona przed zużyciem słuch . 

 

Uwaga! Niebezpieczeństwo. 

 

Uwaga! Re st ur i może być projekty z usta z Ewakuować 
. 
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Uwaga! Zachowaj dystans. 

 

Nie wystawiać na działanie deszczu. 

 
Przed przystąpieniem do prac konserwacyjnych należy 

odłączyć akumulator. 

 

3. DANE TECHNICZNE 

Silnik Elektryczny, bezszczotkowy 

Bateria Li-Ion 60V 4 Ah (nie wchodzi w skład produktu) 

Liczba portów baterii 1 

Prędkość 25000 obr./min 

Maksymalna prędkość powietrza 72m/s 

Maksymalna objętość powietrza 1200m³/godz. 

prędkości 3 prędkości + funkcja TURBO 

Zmienna prędkość TAK 

Masa netto z akcesoriami 4,5 kg 

4. PRZEGLĄD 

 

1.Rura dmuchawy 

2.Przełącznik WŁ./WYŁ. 

3. Przycisk zmiennej prędkości 

4. Uchwyt 

5. Bateria 

 

 

 

  

 

Zdjęcia mają charakter wyłącznie informacyjny. Dostawca zastrzega sobie prawo do dokonywania zmian 

konstrukcyjnych i funkcjonalnych w sprzęcie przedstawionym w niniejszej instrukcji . 
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Akumulator korzysta z funkcji „α UP-Innovation RURIS”. Funkcja ta wspomaga akumulator, gdy 

osiągnie on krytyczny próg rozładowania. Firma Ruris opracowała innowację w systemie ogniw 

wewnątrz akumulatora, dzięki której akumulator można naładować po długim okresie rozładowania. 

Dzięki temu użytkownicy RURIS mogą cieszyć się niezawodnością i innowacyjnością tego urządzenia. 

Po okresie przechowywania zaleca się ładowanie w odstępach od 6 miesięcy do 1 roku. 

4.1 MONTAŻ RUR  

Podłącz rurę dmuchawy. 
złożenie 
Aby zapobiec przypadkowemu uruchomieniu, które może 
spowodować poważne obrażenia ciała, zawsze wyjmuj 
akumulator z dmuchawy podczas montażu części. 
Włóż rurę dmuchawy do portu wydechowego i zablokuj ją. 
Dmuchawę tę można wykorzystywać do celów wymienionych 
poniżej: 

• Czyszczenie powierzchni takich jak podjazdy i ścieżki. 

• Utrzymywanie czystości podjazdów, garaży i tarasów poprzez 
usuwanie liści, igieł sosnowych i innych drobnych 
zanieczyszczeń. 
Produkt nie jest przeznaczony do innych zastosowań niż 
wymienione powyżej. 
UWAGA: Aby uniknąć poważnych obrażeń ciała, zawsze 
wyjmuj akumulator i trzymaj ręce z dala od spustu o zmiennej prędkości podczas przenoszenia. 

4. PRACA DMUCHAWY 

 

Funkcja zmiennej prędkości umożliwia operatorowi utrzymanie 
stałej prędkości bez konieczności przytrzymywania przycisku 
WŁ./WYŁ. 
Aby zwiększyć prędkość, obróć drążek sterujący do przodu. 
Aby zmniejszyć prędkość, należy obrócić dźwignię sterującą do 
tyłu.

 

 
 
Aby uniknąć rozrzucania gruzu, dmuchaj wokół zewnętrznych 
krawędzi stosów gruzu. Nigdy nie dmuchaj bezpośrednio w środek stosu. 
W warunkach dużego zapylenia, delikatnie zwilż powierzchnie. Zachowaj ostrożność w pobliżu dzieci, zwierząt 
domowych, otwartych okien i samochodów. 
Stosuj wyłącznie oryginalne części zamienne RURIS. 
Unikaj stosowania rozpuszczalników do czyszczenia części plastikowych, ponieważ mogą one uszkodzić, 
osłabić lub zniszczyć tworzywo sztuczne. Do usuwania brudu, kurzu, oleju itp. używaj czystych ściereczek. 
Nigdy nie dopuszczaj do kontaktu płynów hamulcowych, benzyny, produktów ropopochodnych, olejów 
penetrujących itp. z elementami plastikowymi. Zawierają one substancje chemiczne, które mogą uszkodzić, 
osłabić lub zniszczyć plastik. 
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Nie należy podejmować prób modyfikacji tego narzędzia ani tworzenia dodatków, których używanie nie jest 
zalecane. Wszelkie takie modyfikacje stanowią niewłaściwe użycie i mogą skutkować poważnymi obrażeniami 
ciała. 
Aby uniknąć obrażeń, zawsze wyjmuj akumulator z dmuchawy przed czyszczeniem lub wykonywaniem prac 
konserwacyjnych. 
MAGAZYNOWANIE DMUCHAWY 
Przed przechowywaniem dokładnie wyczyść dmuchawę. 
Przechowuj dmuchawę w suchym, dobrze wentylowanym miejscu, 
poza zasięgiem dzieci. 
■ Przechowuj i ładuj akumulatory w chłodnym miejscu. 
Temperatury powyżej lub poniżej temperatury pokojowej skracają 
żywotność akumulatorów. 
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1. УВОД 

 

Поштовани купче! 

 

Хвала вам на одлуци да купите производ компаније RURIS и на поверењу које сте 

указали нашој компанији! RURIS је на тржишту од 1993. године и током тог времена 

је постао јак бренд, који је изградио своју репутацију испуњавајући своја обећања, 

али и континуираним улагањима усмереним на помоћ купцима поузданим, 

ефикасним и квалитетним решењима. 

Уверени смо да ћете ценити наш производ и уживати у његовим перформансама 

дуго времена. РУРИС својим купцима не нуди само машине, већ комплетна 

решења. Важан елемент у односу са купцем је саветовање и пре и после продаје, а 

купцима РУРИС-а је на располагању читава мрежа партнерских продавница и 

сервисних места. 

Да бисте уживали у производу који сте купили, пажљиво прочитајте упутство за 

употребу. Праћење упутстава ће вам гарантовати дуготрајну употребу. 

Компанија RURIS континуирано ради на развоју својих производа и стога задржава 

право да мења, између осталог, њихов облик, изглед и перформансе, без обавезе 

да то унапред саопшти. 

 

Хвала вам још једном што сте одабрали RURIS производе! 

 

Информације и подршка за кориснике: 

Телефон: 0351.820.105 

имејл: info@ruris.ro 

 

 
 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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2. БЕЗБЕДНОСНЕ ИНФОРМАЦИЈЕ 

САЧУВАЈТЕ ОВА БЕЗБЕДНОСНА УПУТСТВА. 

УПОЗОРЕЊЕ: Не користите овај дувач док не прочитате ово упутство за употребу и не упознате се са 
упутствима за безбедност, рад и одржавање. 

БЕЗБЕДНОСТ НА РАДНОМ ПОДРУЧЈУ 

Одржавајте своје радно место чистим и добро осветљеним. 
Не користите електричне алате у експлозивним атмосферама, као што је присуство течних горива, гасова 
или пара. Електрични алати стварају варнице које могу запалити гасове или паре горива. 
Држите децу и пролазнике подаље. Све посетиоце и кућне љубимце треба држати на безбедној 
удаљености од радног места. 
Не дозволите деци или необученим особама да користе ову машину. 
Не излажите електричне алате киши или влази. Ако вода уђе у електрични алат, повећава се ризик од 
струјног удара. 
Не рукујте утикачем или алатом мокрим рукама. 
Никада не дозволите деци да користе опрему. Никада не дозволите одраслима да користе опрему без 
одговарајућих упутстава. 
Увек носите заштитне наочаре и маску. 
Вежите дугу косу изнад нивоа рамена како бисте спречили да се заплете у покретне делове. 
Не излажите машину киши, чувајте је у затвореном простору. 
Не радите у условима слабог осветљења. 
Држите све делове тела даље од покретних делова машине. 
Носите дуге панталоне, заштитне чизме и рукавице. Избегавајте широку одећу и накит који могу да се 
заглаве у покретним деловима машине. 
Не форсирајте машину. 
Не користите опрему боси или у сандалама или неодговарајућој обући. Носите заштитну обућу. 
Одржавајте чврст став и равнотежу када користите дуваљку. 
Не користите алат ако прекидач није функционалан. 
Држите све пролазнике, децу и кућне љубимце на удаљености од најмање 50 метара. 
Не користите овај уређај када сте уморни, болесни или под утицајем алкохола, дрога или лекова. 
Држите све делове тела даље од покретних делова и свих врућих површина алата. 
Користите само оригиналне резервне делове и додатну опрему произвођача. Употреба било којих других 
делова може створити опасност или оштетити производ. 
Не пуните алат на батерије по киши или на влажном месту. Ово ће смањити ризик од струјног удара. 
Алати на батерије не морају бити укључени у електричну утичницу; увек су спремни за употребу. Будите 
свесни потенцијалних опасности чак и када не користите алат на батерије или не мењате додатну 
опрему. Праћење овог правила смањиће ризик од струјног удара, пожара или озбиљних повреда. 
Искључите батерију пре одржавања или чишћења машине. 
Користите само батерије које препоручује произвођач. 
Не бацајте батерије у ватру, ћелије могу експлодирати. Проверите локалне прописе за могућа посебна 
упутства за одлагање. 
Не отварајте или оштећујте батерије. Ослобођени електролит је корозиван и може изазвати иритацију 
коже и очију. Може бити токсичан ако се прогута. 
Не стављајте алате на батерије или њихове батерије близу ватре или топлоте. Ово ће смањити ризик од 
експлозије. 
Немојте гњечити, испуштати или оштећивати батерију. Не користите оштећену батерију или пуњач. 
Не усмеравајте алат ка људима или кућним љубимцима. 
Када се не користи, алат треба чувати у затвореном простору на сувом, закључаном месту, ван домашаја 
деце. 
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Држите алат пажљиво. Одржавајте алат чистим за високе перформансе. 
 
ЛИЧНО ОБЕЗБЕЂЕЊЕ 
Све особе, деца и кућни љубимци морају остати на безбедној удаљености од радног подручја. 
Не користите алат када сте уморни или под утицајем дрога, алкохола или лекова. 
Не користите алат за било који други посао осим оног за који је намењен. 
Не носите широку одећу или накит када користите алат. 
Носите заштитне наочаре. 
Избегавајте случајно покретање. Уверите се да је прекидач у положају „искључено“ пре него што 
повежете батерију или када носите алат. 
УПОТРЕБА И ОДРЖАВАЊЕ 
Упознајте се са алатом. Пажљиво прочитајте упутство, упознајте се са његовим применама и 
ограничењима, као и са специфичним потенцијалним опасностима повезаним са овом машином. 
Проверите да ли су покретни делови неусклађени или заглављени, да ли су делови поломљени и да ли 
постоје друга стања која могу утицати на рад алата. Ако је оштећен, поправите електрични алат пре 
употребе. 
Не форсирајте електрични алат. Користите електрични алат исправно за своју примену. 
Искључите батерију из електричног алата пре него што извршите било каква подешавања, промените 
додатну опрему или складиштите електрични алат. 
Проверите рад алата пре него што га употребите. 
Не користите алат ако нема читљиву налепницу са упозорењем. 
Користите електрични алат у складу са овим упутствима, водећи рачуна о радним условима. Употреба 
електричног алата за операције које се разликују од оних за које је намењена може довести до опасне 
ситуације. 
Правила безбедности батерија 
Алати на батерије не морају бити укључени у електричну утичницу; стога су увек у исправном стању. 
Поштовање овог правила смањиће ризик од струјног удара, пожара или озбиљних повреда. 
УПОЗОРЕЊЕ: Приликом транспорта или сервисирања уређаја, увек искључите батерију. 
сервирање 
Одржавање алата треба да обавља само квалификовано особље. Сервисирање или одржавање које 
обавља неквалификовано особље може повећати ризик од несрећа. Приликом сервисирања алата 
користите само идентичне резервне делове. Неки од следећих симбола могу се користити на овом алату. 
Молимо вас да их проучите и разумете њихово значење. Правилно тумачење ових симбола омогућиће 
вам да боље и безбедније користите алат. 
Симболи на машини 
Бонтон технички од на ауто можда садашњост ништа симболи болести  Ово је важна информација 
видети производ или упутства у ствари коришћења њему . 

 

Прочитајте упутство. 

 

Заштита од хабања слух 

 

Упозорење! Опасност. 

 

Пажња! Поново ст ур и може бити пројекти од уста од 
Евакуишите се . 

 
Пажња! Држите дистанцу. 
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Не излагати киши. 

 Пре одржавања, искључите батерију. 

 

3. ТЕХНИЧКИ ПОДАЦИ 

Мотор Електрични, без четкица 

Батерија 
Литијум-јонска батерија 60V 4 Ah (није укључена 

у производ) 

Број портова за батерију 1 

Брзина 25000 обртаја у минути 

Максимална брзина ваздуха 72 м/с 

Максимална запремина ваздуха 1200 м³/х 

брзине 3 брзине + ТУРБО функција 

Променљива брзина ДА 

Нето тежина са додатном опремом 4,5 кг 

4. ПРЕГЛЕД 

 

1. Цев вентилатора 

2. Прекидач за 

укључивање/искључивање 

3. Дугме за променљиву брзину 

4. Ручка 

5. Батерија 

 

 

 

  

 

Слике су само у информативне сврхе, добављач задржава право да изврши структурне и 

функционалне измене на опреми представљеној у овом упутству .  
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Батерија има користи од функције „α UP- Innovation RURIS“. Ова функција помаже батерији када 

достигне критични праг пражњења. Ruris је осмислио иновацију у систему ћелија унутар батерије, 

помоћу које се батерија може поново напунити након дужег периода пражњења. Стога, корисници 

RURIS-а могу уживати у поузданости и иновативности RURIS-а. Након складиштења, препоручује 

се пуњење у интервалу од 6 месеци до 1 године. 

4.1 ПОСТАВЉАЊЕ ЦЕВИ  

Повежите цев за вентилатор. 
склапање 
Да бисте спречили случајно покретање које може 
проузроковати озбиљне повреде, увек извадите батерију 
из дувачке приликом склапања делова. 
Уметните цев вентилатора преко издувног отвора и 
закључајте је. 
Овај вентилатор можете користити за следеће сврхе: 

• Чишћење површина, као што су прилази и стазе. 

• Одржавање чистоће прилаза, гаража и тераса уклањањем 
лишћа, борових иглица и других ситних отпадака. 
Није намењен за друге употребе осим оних наведених горе. 
НАПОМЕНА: Да бисте избегли озбиљне повреде, увек 
извадите батерију и држите руке даље од окидача за 
променљиву брзину приликом ношења. 

4. РАД ВЕНТИЛАТОРА 

 

Функција променљиве брзине омогућава оператеру да 
одржава константну брзину без држања притиснутог 
дугмета УКЉУЧЕНО/ИСКЉУЧЕНО 
Да бисте повећали брзину, окрените контролну палицу 
напред. 
Да бисте смањили брзину, окрените контролну ручицу 
уназад.

 

 
 
Да бисте избегли расипање отпада, дувајте око спољних ивица гомила отпада. Никада не дувајте 
директно у средиште гомиле. 
У прашњавим условима, лагано навлажите површине. Будите опрезни у близини деце, кућних љубимаца, 
отворених прозора или аутомобила. 
Користите само оригиналне резервне делове RURIS. 
Избегавајте употребу растварача приликом чишћења пластичних делова, јер могу оштетити, ослабити 
или уништити пластику. Користите чисте крпе да бисте уклонили прљавштину, прашину, уље итд. 
Никада не дозволите да кочионе течности, бензин, нафтни производи, пенетрациона уља итд. дођу у 
контакт са пластичним деловима. Оне садрже хемикалије које могу оштетити, ослабити или уништити 
пластику. 
Не покушавајте да модификујете овај алат или да правите додатке који нису препоручени за употребу. 
Свака таква модификација представља злоупотребу и може довести до озбиљних телесних повреда. 
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Да бисте избегли повреде, увек извадите батерију из дувачке приликом чишћења или било каквог 
одржавања. 
СКЛАДИШТЕЊЕ ДУВАЛА 
Темељно очистите дуваљку пре складиштења. Чувајте 
дуваљку на сувом, добро проветреном месту, ван домашаја 
деце. 
■ Чувајте и пуните батерије на хладном месту. Температуре 
изнад или испод нормалне собне температуре скратиће век 
трајања батерије. 
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1. UVOD 

 

Poštovani kupče! 

 

Hvala vam na vašoj odluci za kupnju RURIS proizvoda i na povjerenju koje ste ukazali 

našoj tvrtki! RURIS je na tržištu od 1993. godine i tijekom tog vremena postao je snažan 

brend koji je izgradio svoj ugled ispunjavanjem obećanja, ali i kontinuiranim ulaganjima 

usmjerenim na pomaganje kupcima pouzdanim, učinkovitim i kvalitetnim rješenjima. 

Uvjereni smo da ćete cijeniti naš proizvod i dugo uživati u njegovim performansama. 

RURIS svojim kupcima ne nudi samo strojeve, već cjelovita rješenja. Važan element u 

odnosu s kupcem je savjetovanje prije i poslije prodaje, a kupci RURIS-a imaju na 

raspolaganju cijelu mrežu partnerskih trgovina i servisnih mjesta. 

Kako biste uživali u proizvodu koji ste kupili, pažljivo pročitajte korisnički priručnik. 

Slijeđenjem uputa osigurat ćete dugotrajnu upotrebu. 

Tvrtka RURIS kontinuirano radi na razvoju svojih proizvoda te stoga zadržava pravo 

izmjene, između ostalog, njihovog oblika, izgleda i performansi, bez obveze prethodne 

obavijesti o tome. 

 

Još jednom hvala što ste odabrali RURIS proizvode! 

 

Informacije i podrška korisnicima: 

Telefon: 0351.820.105 

e-pošta: info@ruris.ro 

 

 
 

 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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2. SIGURNOSNE INFORMACIJE 

SAČUVAJTE OVE SIGURNOSNE UPUTE. 

UPOZORENJE: Nemojte koristiti ovaj puhač dok ne pročitate ovaj priručnik s uputama za uporabu i ne upoznate 
se s uputama za sigurnost, uporabu i održavanje. 

SIGURNOST NA RADNOM MJESTU 

Održavajte svoje radno mjesto čistim i dobro osvijetljenim. 
Ne koristite električne alate u eksplozivnim atmosferama, kao što je prisutnost tekućih goriva, plinova ili para. 
Električni alati stvaraju iskre koje mogu zapaliti plinove ili pare goriva. 
Držite djecu i prolaznike podalje. Sve posjetitelje i kućne ljubimce treba držati na sigurnoj udaljenosti od radnog 
područja. 
Ne dopustite djeci ili neobučenim osobama da koriste ovaj stroj. 
Ne izlažite električne alate kiši ili vlazi. Ako voda uđe u električni alat, povećava se rizik od strujnog udara. 
Ne rukujte utikačem ili alatom mokrim rukama. 
Nikada ne dopustite djeci da rukuju opremom. Nikada ne dopustite odraslima da rukuju opremom bez 
odgovarajućih uputa. 
Uvijek nosite zaštitne naočale i masku. 
Zavežite dugu kosu iznad razine ramena kako biste spriječili da se zapetlja u pokretne dijelove. 
Ne izlažite stroj kiši, skladištite ga u zatvorenom prostoru. 
Ne radite u uvjetima slabog osvjetljenja. 
Držite sve dijelove tijela podalje od pokretnih dijelova stroja. 
Nosite duge hlače, zaštitne čizme i rukavice. Izbjegavajte široku odjeću i nakit koji se mogu zaglaviti u pokretnim 
dijelovima stroja. 
Ne forsirajte stroj. 
Ne koristite opremu bosi ili u sandalama ili neprikladnoj obući. Nosite zaštitnu obuću. 
Održavajte čvrst stav i ravnotežu prilikom korištenja puhača. 
Ne koristite alat ako prekidač nije ispravan. 
Držite sve prolaznike, djecu i kućne ljubimce na udaljenosti od najmanje 50 metara. 
Ne koristite ovaj uređaj kada ste umorni, bolesni ili pod utjecajem alkohola, droga ili lijekova. 
Držite sve dijelove tijela podalje od pokretnih dijelova i svih vrućih površina alata. 
Koristite samo originalne rezervne dijelove i pribor proizvođača. Korištenje bilo kojih drugih dijelova može stvoriti 
opasnost ili oštetiti proizvod. 
Ne punite baterijski alat na kiši ili na mokrom mjestu. To će smanjiti rizik od strujnog udara. 
Alati na baterije ne moraju biti uključeni u električnu utičnicu; uvijek su spremni za upotrebu. Budite svjesni 
potencijalnih opasnosti čak i kada ne koristite alat na baterije ili ne mijenjate pribor. Poštivanje ovog pravila 
smanjit će rizik od strujnog udara, požara ili ozbiljnih tjelesnih ozljeda. 
Prije održavanja ili čišćenja stroja isključite akumulator. 
Koristite samo baterije koje preporučuje proizvođač. 
Ne bacajte baterije u vatru, ćelije mogu eksplodirati. Provjerite lokalne propise za moguće posebne upute za 
odlaganje. 
Ne otvarajte niti oštećujte baterije. Oslobođeni elektrolit je korozivan i može uzrokovati iritaciju kože i očiju. Može 
biti otrovan ako se proguta. 
Ne stavljajte alate na baterije ili njihove baterije u blizinu vatre ili topline. To će smanjiti rizik od eksplozije. 
Ne gnječite, ne ispuštajte i ne oštećujte bateriju. Ne koristite oštećenu bateriju ili punjač. 
Ne usmjeravajte alat prema ljudima ili kućnim ljubimcima. 
Kada se ne koristi, alat treba čuvati u zatvorenom prostoru na suhom, zaključanom mjestu, izvan dohvata djece. 
Alat držite pažljivo. Za visoke performanse, alat održavajte čistim. 
 
OSOBNA SIGURNOST 
Sve osobe, djeca i kućni ljubimci moraju ostati na sigurnoj udaljenosti od radnog područja. 
Ne koristite alat kada ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova. 
Ne koristite alat za bilo koji drugi posao osim onog za koji je namijenjen. 
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Ne nosite široku odjeću ili nakit prilikom korištenja alata. 
Nosite zaštitne naočale. 
Izbjegavajte slučajno pokretanje. Prije spajanja baterije ili prilikom nošenja alata provjerite je li prekidač u 
isključenom položaju. 
UPORABA I ODRŽAVANJE 
Upoznajte se s alatom. Pažljivo pročitajte priručnik, upoznajte se s njegovim primjenama i ograničenjima te 
specifičnim potencijalnim opasnostima povezanim s ovim strojem. 
Provjerite ima li pokretnih dijelova neusklađenosti ili zaglavljivanja, loma dijelova i bilo kojeg drugog stanja koje 
može utjecati na rad alata. Ako je oštećen, popravite električni alat prije upotrebe. 
Ne forsirajte električni alat. Koristite električni alat ispravno za svoju primjenu. 
Prije bilo kakvih podešavanja, promjene pribora ili skladištenja električnog alata, isključite bateriju iz električnog 
alata. 
Prije upotrebe provjerite rad alata. 
Ne koristite alat ako nema čitljivu naljepnicu s upozorenjem. 
Koristite električni alat u skladu s ovim uputama, uzimajući u obzir radne uvjete. Korištenje električnog alata za 
rad koji se razlikuje od predviđenog može dovesti do opasne situacije. 
Pravila sigurnosti baterija 
Alati na baterije ne moraju biti uključeni u električnu utičnicu; stoga su uvijek u ispravnom stanju. Poštivanje 
ovog pravila smanjit će rizik od strujnog udara, požara ili ozbiljnih tjelesnih ozljeda. 
UPOZORENJE: Prilikom transporta ili servisiranja uređaja uvijek odspojite bateriju. 
porcija 
Održavanje alata smije obavljati samo kvalificirano osoblje. Servisiranje ili održavanje koje obavlja 
nekvalificirano osoblje može povećati rizik od nesreća. Prilikom servisiranja alata koristite samo identične 
zamjenske dijelove. Na ovom alatu mogu se koristiti neki od sljedećih simbola. Molimo vas da ih proučite i 
shvatite njihovo značenje. Ispravno tumačenje ovih simbola omogućit će vam bolju i sigurniju upotrebu alata. 
Simboli na stroju 
Bonton tehnički od na automobil možda sadašnjost ništa simboli bolesti  Ovo su važne informacije vidjeti 
proizvod ili upute ustvari korištenje njemu . 

 

Pročitajte priručnik. 

 

Zaštita od habanja sluh 

 

Upozorenje! Opasnost. 

 

Pažnja! Ponovno st ur i može biti projekti od usta od 
Evakuiraj se . 

 
Pažnja! Držite razmak. 

 

Ne izlagati kiši. 

 Prije održavanja, odspojite akumulator. 
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3. TEHNIČKI PODACI 

Motor Električni, bez četkica 

Baterija Li-ion 60V 4 Ah (nije uključena u proizvod) 

Broj priključaka za bateriju 1 

Ubrzati 25000 okretaja u minuti 

Maksimalna brzina zraka 72 m/s 

Maksimalni volumen zraka 1200 m³/h 

brzine 3 brzine + TURBO funkcija 

Promjenjiva brzina DA 

Neto težina s priborom 4,5 kg 

4. PREGLED 

 

1. Cijev puhala 

2. Prekidač za 

uključivanje/isključivanje 

3. Tipka za promjenjivu brzinu 

4. Ručka 

5. Baterija 

 

 

 

  

 

Slike su samo u informativne svrhe, dobavljač zadržava pravo na strukturne i funkcionalne promjene 

opreme predstavljene u ovom priručniku . 
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Baterija ima koristi od funkcije "α UP- Innovation RURIS". Ova funkcija pomaže bateriji kada dosegne 

kritični prag pražnjenja. Ruris je osmislio inovaciju u sustavu ćelija unutar baterije, pomoću koje se 

baterija može ponovno napuniti nakon dugog razdoblja pražnjenja. Stoga korisnici RURIS-a mogu 

uživati u pouzdanosti i inovativnosti RURIS-a. Nakon skladištenja preporučuje se punjenje u intervalima 

od 6 mjeseci do 1 godine. 

4.1 UGRADNJA CIJEVI  

Spojite cijev puhala. 
sastavljanje 
Kako biste spriječili slučajno pokretanje koje bi moglo 
uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede, uvijek izvadite bateriju iz 
puhača prilikom sastavljanja dijelova. 
Umetnite cijev puhala preko ispušnog otvora i zaključajte je. 
Ovaj puhalo možete koristiti za sljedeće svrhe: 

• Čišćenje površina, kao što su prilazi i staze. 

• Održavanje čistoće prilaza, garaža i terasa uklanjanjem lišća, 
borovih iglica i ostalog sitnog otpada. 
Nije namijenjeno za druge upotrebe osim onih gore navedenih. 
NAPOMENA: Kako biste izbjegli ozbiljne tjelesne ozljede, uvijek 
izvadite bateriju i držite ruke podalje od okidača za promjenjivu 
brzinu tijekom nošenja. 

4. RAD VENTILATORA 

 

Funkcija promjenjive brzine omogućuje operateru održavanje 
konstantne brzine bez držanja pritisnutog gumba 
UKLJUČENO/ISKLJUČENO 
Za povećanje brzine, okrenite upravljačku palicu prema naprijed. 
Za smanjenje brzine, okrenite upravljačku ručicu unatrag.

 

 
 
Kako biste izbjegli raspršivanje otpada, pušite oko vanjskih 
rubova hrpa otpada. Nikada ne pušite izravno u središte hrpe. 
U prašnjavim uvjetima lagano navlažite površine. Budite oprezni u blizini djece, kućnih ljubimaca, otvorenih 
prozora ili automobila. 
Koristite samo originalne RURIS rezervne dijelove. 
Izbjegavajte korištenje otapala pri čišćenju plastičnih dijelova jer mogu oštetiti, oslabiti ili uništiti plastiku. Koristite 
čiste krpe za uklanjanje prljavštine, prašine, ulja itd. 
Nikada ne dopustite da kočione tekućine, benzin, naftni derivati, penetrirajuća ulja itd. dođu u kontakt s 
plastičnim dijelovima. Sadrže kemikalije koje mogu oštetiti, oslabiti ili uništiti plastiku. 
Ne pokušavajte modificirati ovaj alat ili izrađivati dodatke koji nisu preporučeni za upotrebu. Svaka takva 
modifikacija predstavlja zlouporabu i može rezultirati mogućim ozbiljnim tjelesnim ozljedama. 
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Kako biste izbjegli ozljede, uvijek izvadite bateriju iz puhača prilikom čišćenja ili bilo kakvog održavanja. 
SKLADIŠTENJE PUHALA 
Prije skladištenja temeljito očistite puhač. Puhač čuvajte na suhom, 
dobro prozračenom mjestu, izvan dohvata djece. 
■ Baterije čuvajte i punite na hladnom mjestu. Temperature iznad 
ili ispod normalne sobne temperature skratit će vijek trajanja 
baterije. 
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1. UVOD 

 

Poštovani kupče! 

 

Hvala vam na vašoj odluci da kupite RURIS proizvod i na povjerenju koje ste ukazali našoj 

kompaniji! RURIS je na tržištu od 1993. godine i tokom tog vremena postao je snažan 

brend, koji je izgradio svoju reputaciju ispunjavanjem obećanja, ali i kontinuiranim 

ulaganjima usmjerenim na pomaganje kupcima pouzdanim, efikasnim i kvalitetnim 

rješenjima. 

Uvjereni smo da ćete cijeniti naš proizvod i uživati u njegovim performansama dugo 

vremena. RURIS svojim kupcima ne nudi samo mašine, već kompletna rješenja. Važan 

element u odnosu s kupcem je savjetovanje i prije i poslije prodaje, a kupci RURIS-a imaju 

na raspolaganju cijelu mrežu partnerskih prodavnica i servisnih mjesta. 

Da biste uživali u proizvodu koji ste kupili, pažljivo pročitajte uputstvo za upotrebu. 

Slijeđenjem uputstava, osiguraćete dugotrajnu upotrebu. 

Kompanija RURIS kontinuirano radi na razvoju svojih proizvoda i stoga zadržava pravo 

izmjene, između ostalog, njihovog oblika, izgleda i performansi, bez obaveze da o tome 

unaprijed obavijesti. 

 

Još jednom hvala što ste odabrali RURIS proizvode! 

 

Informacije i podrška korisnicima: 

Telefon: 0351.820.105 

e-mail: info@ruris.ro 

 

 
 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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2. SIGURNOSNE INFORMACIJE 

SAČUVAJTE OVA SIGURNOSNA UPUTSTVA. 

UPOZORENJE: Ne koristite ovaj ventilator dok ne pročitate ovaj priručnik s uputama i ne upoznate se s uputama 
za sigurnost, upotrebu i održavanje. 

SIGURNOST NA RADNOM MJESTU 

Održavajte svoje radno mjesto čistim i dobro osvijetljenim. 
Ne koristite električne alate u eksplozivnim atmosferama, kao što je prisustvo tečnih goriva, gasova ili para. 
Električni alati stvaraju iskre koje mogu zapaliti gasove ili pare goriva. 
Držite djecu i prolaznike podalje. Sve posjetioce i kućne ljubimce treba držati na sigurnoj udaljenosti od radnog 
područja. 
Ne dozvolite djeci ili neobučenim osobama da koriste ovu mašinu. 
Ne izlažite električne alate kiši ili vlazi. Ako voda uđe u električni alat, povećava se rizik od električnog udara. 
Ne rukujte utikačem ili alatom mokrim rukama. 
Nikada ne dozvolite djeci da rukuju opremom. Nikada ne dozvolite odraslima da rukuju opremom bez 
odgovarajućih uputstava. 
Uvijek nosite zaštitne naočale i masku. 
Zavežite dugu kosu iznad nivoa ramena kako biste spriječili da se zaglavi u pokretnim dijelovima. 
Ne izlažite mašinu kiši, skladištite je u zatvorenom prostoru. 
Ne radite u uslovima slabog osvjetljenja. 
Držite sve dijelove tijela dalje od pokretnih dijelova mašine. 
Nosite duge hlače, zaštitne čizme i rukavice. Izbjegavajte široku odjeću i nakit koji se mogu zaglaviti u pokretnim 
dijelovima stroja. 
Ne forsirajte mašinu. 
Ne koristite opremu bosi ili u sandalama ili neodgovarajućoj obući. Nosite zaštitnu obuću. 
Održavajte čvrst stav i ravnotežu prilikom korištenja duvača. 
Ne koristite alat ako prekidač nije funkcionalan. 
Držite sve prolaznike, djecu i kućne ljubimce na udaljenosti od najmanje 50 metara. 
Ne koristite ovaj uređaj kada ste umorni, bolesni ili pod utjecajem alkohola, droga ili lijekova. 
Držite sve dijelove tijela dalje od pokretnih dijelova i svih vrućih površina alata. 
Koristite samo originalne rezervne dijelove i pribor proizvođača. Upotreba bilo kojih drugih dijelova može stvoriti 
opasnost ili oštetiti proizvod. 
Ne punite baterijski alat na kiši ili na vlažnom mjestu. To će smanjiti rizik od strujnog udara. 
Alati na baterije ne moraju biti uključeni u električnu utičnicu; uvijek su spremni za upotrebu. Budite svjesni 
potencijalnih opasnosti čak i kada ne koristite alat na baterije ili ne mijenjate pribor. Poštivanje ovog pravila 
smanjit će rizik od strujnog udara, požara ili ozbiljnih tjelesnih ozljeda. 
Prije održavanja ili čišćenja mašine, isključite bateriju. 
Koristite samo baterije koje preporučuje proizvođač. 
Ne bacajte baterije u vatru, ćelije mogu eksplodirati. Provjerite lokalne propise za moguća posebna uputstva za 
odlaganje. 
Ne otvarajte niti oštećujte baterije. Oslobođeni elektrolit je korozivan i može izazvati iritaciju kože i očiju. Može 
biti toksičan ako se proguta. 
Ne stavljajte alate na baterije ili njihove baterije u blizinu vatre ili toplote. To će smanjiti rizik od eksplozije. 
Ne gnječite, ne ispuštajte i ne oštećujte bateriju. Ne koristite oštećenu bateriju ili punjač. 
Ne usmjeravajte alat prema ljudima ili kućnim ljubimcima. 
Kada se ne koristi, alat treba čuvati u zatvorenom prostoru na suhom, zaključanom mjestu, van dohvata djece. 
Alat držite pažljivo. Održavajte ga čistim za visoke performanse. 
 
LIČNA SIGURNOST 
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Sve osobe, djeca i kućni ljubimci moraju ostati na sigurnoj udaljenosti od radnog područja. 
Ne koristite alat kada ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova. 
Ne koristite alat za bilo koji drugi posao osim onog za koji je namijenjen. 
Ne nosite široku odjeću ili nakit prilikom korištenja alata. 
Nosite zaštitne naočale. 
Izbjegavajte slučajno pokretanje. Prije spajanja baterije ili nošenja alata provjerite je li prekidač u isključenom 
položaju. 
UPOTREBA I ODRŽAVANJE 
Upoznajte se s alatom. Pažljivo pročitajte priručnik, saznajte njegove primjene i ograničenja, te specifične 
potencijalne opasnosti povezane s ovim uređajem. 
Provjerite ima li nepravilnog poravnanja ili blokiranja pokretnih dijelova, loma dijelova i bilo kojeg drugog stanja 
koje može utjecati na rad alata. Ako je oštećen, popravite električni alat prije upotrebe. 
Ne forsirajte električni alat. Koristite električni alat ispravno za svoju primjenu. 
Prije bilo kakvih podešavanja, promjene pribora ili skladištenja električnog alata, isključite bateriju iz uređaja. 
Prije upotrebe provjerite rad alata. 
Ne koristite alat ako nema čitljivu naljepnicu s upozorenjem. 
Koristite električni alat u skladu s ovim uputama, uzimajući u obzir radne uslove. Upotreba električnog alata za 
operacije koje se razlikuju od onih za koje je namijenjena može dovesti do opasne situacije. 
Pravila sigurnosti baterija 
Alati na baterije ne moraju biti uključeni u električnu utičnicu; stoga su uvijek u ispravnom stanju. Poštivanje 
ovog pravila smanjit će rizik od strujnog udara, požara ili ozbiljnih tjelesnih ozljeda. 
UPOZORENJE: Prilikom transporta ili servisiranja uređaja, uvijek odspojite bateriju. 
serviranje 
Održavanje alata treba obavljati samo kvalificirano osoblje. Servisiranje ili održavanje koje obavlja 
nekvalifikovano osoblje može povećati rizik od nezgoda. Prilikom servisiranja alata koristite samo identične 
rezervne dijelove. Neki od sljedećih simbola mogu se koristiti na ovom alatu. Molimo vas da ih proučite i shvatite 
njihovo značenje. Ispravno tumačenje ovih simbola omogućit će vam da alat koristite bolje i sigurnije. 
Simboli na mašini 
Bonton tehnički od na automobil možda prisutan ništa simboli bolesti  Ovo su važne informacije vidjeti 
proizvod ili upute zapravo korištenje njemu . 

 

Pročitajte uputstvo. 

 

Zaštita od habanja sluh 

 

Upozorenje! Opasnost. 

 

Pažnja! Ponovno st ur i možda bude projekti od usta od 
Evakuacija . 

 
Pažnja! Držite distancu. 

 

Ne izlagati kiši. 

 Prije održavanja, odspojite akumulator. 
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3. TEHNIČKI PODACI 

Motor Električni, bez četkica 

Baterija Li-ion 60V 4 Ah (nije uključena u proizvod) 

Broj priključaka za bateriju 1 

Brzina 25000 o/min 

Maksimalna brzina zraka 72 m/s 

Maksimalna zapremina vazduha 1200m³/h 

brzine 3 brzine + TURBO funkcija 

Promjenjiva brzina DA 

Neto težina sa priborom 4,5 kg 

4. PREGLED 

 

1. Cijev ventilatora 

2. Prekidač za 

UKLJUČENO/ISKLJUČENO 

3. Dugme za promjenjivu brzinu 

4. Ručka 

5. Baterija 

 

 

 

  

 

Slike su samo u informativne svrhe, dobavljač zadržava pravo na strukturne i funkcionalne promjene 

opreme predstavljene u ovom priručniku . 
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Baterija ima koristi od funkcije "α UP- Innovation RURIS". Ova funkcija pomaže bateriji kada dostigne 

kritični prag pražnjenja. Ruris je osmislio inovaciju u sistemu ćelija unutar baterije, pomoću koje se 

baterija može ponovo napuniti nakon dugog perioda pražnjenja. Na taj način, korisnici RURIS-a mogu 

uživati u pouzdanosti i inovacijama RURIS-a. Nakon skladištenja, preporučuje se punjenje u intervalima 

od 6 mjeseci do 1 godine. 

4.1 UGRADNJA CIJEVI  

Spojite cijev za puhanje. 
sastavljanje 
Da biste spriječili slučajno pokretanje koje bi moglo 
uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede, uvijek izvadite bateriju iz 
puhača prilikom sastavljanja dijelova. 
Umetnite cijev puhala preko ispušnog otvora i zaključajte je. 
Ovaj ventilator možete koristiti za sljedeće svrhe: 

• Čišćenje površina, kao što su prilazi i staze. 

• Održavanje čistoće prilaza, garaža i terasa uklanjanjem lišća, 
borovih iglica i ostalog sitnog otpada. 
Nije namijenjen za druge upotrebe osim onih koje su gore 
navedene. 
NAPOMENA: Da biste izbjegli ozbiljne tjelesne ozljede, uvijek 
izvadite bateriju i držite ruke dalje od okidača za promjenjivu 
brzinu prilikom nošenja. 

4. RAD VENTILATORA 

 

Funkcija promjenjive brzine omogućava operateru da održava 
konstantnu brzinu bez držanja pritisnutog dugmeta 
UKLJUČENO/ISKLJUČENO 
Da biste povećali brzinu, okrenite upravljačku palicu naprijed. 
Da biste smanjili brzinu, okrenite kontrolnu ručicu unazad.

 

 
 
Da biste izbjegli rasipanje otpada, pušite oko vanjskih rubova 
hrpa otpada. Nikada ne pušite direktno u središte hrpe. 
U prašnjavim uslovima, lagano navlažite površine. Budite oprezni u blizini djece, kućnih ljubimaca, otvorenih 
prozora ili automobila. 
Koristite samo originalne RURIS rezervne dijelove. 
Izbjegavajte upotrebu rastvarača prilikom čišćenja plastičnih dijelova, jer mogu oštetiti, oslabiti ili uništiti plastiku. 
Koristite čiste krpe za uklanjanje prljavštine, prašine, ulja itd. 
Nikada ne dozvolite da kočione tečnosti, benzin, naftni derivati, penetrirajuća ulja itd. dođu u kontakt sa 
plastičnim dijelovima. Sadrže hemikalije koje mogu oštetiti, oslabiti ili uništiti plastiku. 
Ne pokušavajte modificirati ovaj alat ili praviti dodatke koji nisu preporučeni za upotrebu. Svaka takva 
modifikacija predstavlja zloupotrebu i može dovesti do ozbiljnih tjelesnih povreda. 
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Da biste izbjegli povrede, uvijek izvadite bateriju iz puhača prilikom čišćenja ili bilo kakvog održavanja. 
SKLADIŠTENJE DUVAČA 
Prije skladištenja, temeljito očistite puhač. Čuvajte puhač na 
suhom, dobro prozračenom mjestu, izvan dohvata djece. 
■ Baterije čuvajte i punite na hladnom mjestu. Temperature iznad 
ili ispod normalne sobne temperature skratit će vijek trajanja 
baterije. 
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Akumulátorový fúkač lístia 
RURIS VoltX 126 4e 
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1. ÚVOD 

 

Vážený zákazník! 

 

Ďakujeme vám za vaše rozhodnutie zakúpiť si produkt RURIS a za dôveru, ktorú ste vložili 

do našej spoločnosti! RURIS pôsobí na trhu od roku 1993 a počas tohto obdobia sa stala 

silnou značkou, ktorá si vybudovala reputáciu dodržiavaním svojich sľubov, ale aj 

neustálymi investíciami zameranými na pomoc zákazníkom so spoľahlivými, efektívnymi 

a kvalitnými riešeniami. 

Sme presvedčení, že si náš produkt oceníte a budete sa z jeho výkonu tešiť dlho. RURIS 

neponúka svojim zákazníkom len stroje, ale kompletné riešenia. Dôležitým prvkom vo 

vzťahu so zákazníkom je poradenstvo pred aj po predaji, pričom zákazníci RURIS majú 

k dispozícii celú sieť partnerských predajní a servisných miest. 

Aby ste si mohli produkt, ktorý ste si zakúpili, užívať, pozorne si prečítajte používateľskú 

príručku. Dodržiavaním pokynov si zaručíte jeho dlhé používanie. 

Spoločnosť RURIS neustále pracuje na vývoji svojich produktov, a preto si vyhradzuje 

právo na zmenu, okrem iného, ich tvaru, vzhľadu a výkonu bez toho, aby bola povinná 

túto skutočnosť vopred oznámiť. 

 

Ešte raz ďakujeme, že ste si vybrali produkty RURIS! 

 

Informácie a podpora zákazníkov: 

Telefón: 0351.820.105 

e-mail: info@ruris.ro 

 

 
 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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2. BEZPEČNOSTNÉ INFORMÁCIE 

USCHOVAJTE SI TIETO BEZPEČNOSTNÉ POKYNY. 

UPOZORNENIE: Nepoužívajte tento fúkač, kým si neprečítate tento návod na obsluhu a neoboznámite sa s 
bezpečnostnými, prevádzkovými a údržbárskymi pokynmi. 

BEZPEČNOSŤ NA PRACOVISKU 

Udržujte si pracovný priestor čistý a dobre osvetlený. 
Nepoužívajte elektrické náradie vo výbušnom prostredí, napríklad v prítomnosti kvapalín, plynov alebo pár. 
Elektrické náradie vytvára iskry, ktoré môžu zapáliť plyny alebo páry. 
Deti a okoloidúci držte v bezpečnej vzdialenosti od pracoviska. Všetci návštevníci a domáce zvieratá by mali 
byť v bezpečnej vzdialenosti od pracoviska. 
Nedovoľte deťom alebo neškoleným osobám používať tento stroj. 
Nevystavujte elektrické náradie dažďu ani vlhkosti. Ak sa do elektrického náradia dostane voda, zvýši sa riziko 
úrazu elektrickým prúdom. 
Nemanipulujte so zástrčkou ani s nástrojom mokrými rukami. 
Nikdy nedovoľte deťom obsluhovať zariadenie. Nikdy nedovoľte dospelým obsluhovať zariadenie bez riadneho 
poučenia. 
Vždy noste ochranné okuliare a masku. 
Dlhé vlasy si zviažte nad úrovňou ramien, aby sa nezachytili o pohyblivé časti. 
Nevystavujte stroj dažďu, skladujte ho v interiéri. 
Nepracujte za slabého osvetlenia. 
Udržujte všetky časti tela v bezpečnej vzdialenosti od pohyblivých častí stroja. 
Noste dlhé nohavice, ochranné topánky a rukavice. Vyhýbajte sa voľnému oblečeniu a šperkom, ktoré sa môžu 
zachytiť o pohyblivé časti stroja. 
Netlačte na stroj silou. 
Nepoužívajte zariadenie naboso, v sandáloch alebo nevhodnej obuvi. Noste ochrannú obuv. 
Pri používaní fúkača udržiavajte pevný postoj a rovnováhu. 
Nepoužívajte náradie, ak spínač nie je funkčný. 
Udržujte všetkých okoloidúcich, deti a domáce zvieratá vo vzdialenosti najmenej 50 metrov. 
Nepoužívajte tento prístroj, ak ste unavení, chorí alebo pod vplyvom alkoholu, drog či liekov. 
Udržujte všetky časti tela v dostatočnej vzdialenosti od pohyblivých častí a všetkých horúcich povrchov náradia. 
Používajte iba originálne náhradné diely a príslušenstvo od výrobcu. Použitie iných dielov môže predstavovať 
nebezpečenstvo alebo spôsobiť poškodenie produktu. 
Nenabíjajte akumulátorové náradie v daždi ani na mokrom mieste. Znížite tým riziko úrazu elektrickým prúdom. 
Náradie napájané batériami nemusí byť zapojené do elektrickej zásuvky; je vždy pripravené na použitie. Dávajte 
si pozor na potenciálne nebezpečenstvá, aj keď náradie napájané batériami nepoužívate ani nevymieňate 
príslušenstvo. Dodržiavanie tohto pravidla zníži riziko úrazu elektrickým prúdom, požiaru alebo vážneho 
zranenia osôb. 
Pred údržbou alebo čistením stroja odpojte batériu. 
Používajte iba batérie odporúčané výrobcom. 
Nevhadzujte batérie do ohňa, články môžu explodovať. Skontrolujte miestne predpisy, kde nájdete prípadné 
špeciálne pokyny na likvidáciu. 
Neotvárajte ani nepoškodzujte batérie. Uvoľnený elektrolyt je korozívny a môže spôsobiť podráždenie pokožky 
a očí. Po požití môže byť toxický. 
Neumiestňujte náradie napájané batériami ani ich batérie do blízkosti ohňa alebo zdrojov tepla. Znížite tým riziko 
výbuchu. 
Batériu nerozbíjajte, nepúšťajte ani nepoškodzujte. Nepoužívajte poškodenú batériu ani nabíjačku. 
Nesmerujte nástrojom na ľudí ani domáce zvieratá. 
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Keď sa nástroj nepoužíva, mal by byť skladovaný v interiéri na suchom a uzamknutom mieste mimo dosahu 
detí. 
Náradie držte opatrne. Pre dosiahnutie vysokého výkonu ho udržiavajte v čistote. 
 
OSOBNÁ BEZPEČNOSŤ 
Všetky osoby, deti a domáce zvieratá musia zostať v bezpečnej vzdialenosti od pracovného priestoru. 
Nepoužívajte náradie, ak ste unavení alebo pod vplyvom drog, alkoholu či liekov. 
Nepoužívajte nástroj na žiadnu inú prácu, než na ktorú je určený. 
Pri používaní náradia nenoste voľné oblečenie ani šperky. 
Noste ochranné okuliare. 
Zabráňte náhodnému spusteniu. Pred pripojením akumulátora alebo pri prenášaní náradia sa uistite, že je 
vypínač vypnutý. 
POUŽITIE A ÚDRŽBA 
Oboznámte sa s nástrojom. Pozorne si prečítajte návod, oboznámte sa s jeho použitím a obmedzeniami a s 
potenciálnymi nebezpečenstvami spojenými s týmto strojom. 
Skontrolujte, či pohyblivé časti nie sú nesprávne zarovnané alebo zaseknuté, či nie sú diely zlomené a či nie sú 
v takom prípade poškodené a či nie sú iné stavy, ktoré by mohli ovplyvniť prevádzku náradia. Ak je náradie 
poškodené, pred použitím ho nechajte opraviť. 
Nepoužívajte elektrické náradie nasilu. Používajte elektrické náradie správne na danú aplikáciu. 
Pred akýmkoľvek nastavovaním, výmenou príslušenstva alebo uskladnením elektrického náradia odpojte 
batériu od elektrického náradia. 
Pred použitím nástroja skontrolujte jeho funkčnosť. 
Nepoužívajte nástroj, ak nemá čitateľný výstražný štítok. 
Používajte elektrické náradie v súlade s týmito pokynmi a berúc do úvahy pracovné podmienky. Použitie 
elektrického náradia na iné účely, ako na ktoré je určené, môže viesť k nebezpečnej situácii. 
Pravidlá bezpečnosti batérií 
Náradie napájané batériami nemusí byť zapojené do elektrickej zásuvky, preto je vždy v prevádzkyschopnom 
stave. Dodržiavanie tohto pravidla zníži riziko úrazu elektrickým prúdom, požiaru alebo vážneho zranenia osôb. 
UPOZORNENIE: Pri preprave alebo servise zariadenia vždy odpojte batériu. 
porcia 
Údržbu náradia by mal vykonávať iba kvalifikovaný personál. Servis alebo údržba vykonávaná nekvalifikovaným 
personálom môže zvýšiť riziko nehôd. Pri servise náradia používajte iba identické náhradné diely. Na tomto 
náradí sa môžu používať niektoré z nasledujúcich symbolov. Preštudujte si ich a pochopte ich význam. Správna 
interpretácia týchto symbolov vám umožní používať náradie lepšie a bezpečnejšie. 
Symboly na stroji 
Etiketa technické z na auto možno súčasný nič symboly chorôb  Toto sú dôležité informácie vidieť produkt 
alebo pokyny v skutočnosti využiť k nemu . 

 

Prečítajte si manuál. 

 

Ochrana pred opotrebením sluch 

 

Varovanie! Nebezpečenstvo. 

 
Pozor ! Zostaňte tu môže byť projekty z ústa z Evakuujte . 

 
Pozor! Dodržujte odstup. 
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Nevystavujte dažďu. 

 Pred údržbou odpojte batériu. 

 

3. TECHNICKÉ ÚDAJE 

Motor Elektrický, bezkefkový 

Batéria Li-Ion 60V 4 Ah (nie je súčasťou balenia) 

Počet portov pre batérie 1 

Rýchlosť 25 000 ot./min. 

Maximálna rýchlosť vzduchu 72 m/s 

Maximálny objem vzduchu 1200 m³/h 

rýchlosti 3 rýchlosti + funkcia TURBO 

Variabilná rýchlosť ÁNO 

Čistá hmotnosť s príslušenstvom 4,5 kg 

4. PREHĽAD 

 

1. Trubica dúchadla 

2. Vypínač ZAP./VYP. 

3. Tlačidlo s nastaviteľnou 

rýchlosťou 

4. Rukoväť 

5. Batéria 

 

 

 

  

 

Obrázky slúžia len na informačné účely, dodávateľ si vyhradzuje právo na konštrukčné a funkčné zmeny 

zariadení uvedených v tejto príručke . 
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Batéria využíva výhody funkcie „α UP- Innovation RURIS“. Táto funkcia pomáha batérii, keď dosiahne 

kritickú hranicu vybitia. Ruris prišiel s inováciou v systéme článkov vo vnútri batérie, vďaka ktorej je 

možné batériu dobiť po dlhom čase vybitia. Používatelia RURIS si tak môžu užívať spoľahlivosť a 

inovácie RURIS. Po skladovaní sa odporúča nabíjať v intervale 6 mesiacov až 1 rok. 

4.1 INŠTALÁCIA RÚROK  

Pripojte trubicu dúchadla. 
montáž 
Aby ste predišli náhodnému spusteniu, ktoré by mohlo 
spôsobiť vážne zranenie, vždy pri montáži dielov vyberte z 
fúkača batériu. 
Vložte trubicu dúchadla cez výfukový otvor a zaistite ju. 
Tento dúchadlo môžete použiť na nižšie uvedené účely: 

• Čistenie povrchov, ako sú príjazdové cesty a chodníky. 

• Udržiavanie čistoty príjazdových ciest, garáží a terás 
odstraňovaním lístia, ihličia a iných drobných nečistôt. 
Nie je určený na iné použitie, ako je uvedené vyššie. 
POZNÁMKA: Aby ste predišli vážnemu zraneniu, vždy vyberte 
batériu a pri prenášaní držte ruky ďalej od spúšte s 
nastaviteľnou rýchlosťou. 

4. PREVÁDZKA DÚCHADLA 

 

Funkcia variabilnej rýchlosti umožňuje obsluhe udržiavať 
konštantnú rýchlosť bez držania stlačeného tlačidla ON/OFF 
Pre zvýšenie rýchlosti otočte ovládaciu páku dopredu. 
Ak chcete znížiť rýchlosť, otočte ovládaciu páku dozadu.

 

 
 
Aby ste predišli rozptyľovaniu trosiek, fúkajte okolo vonkajších 
okrajov kôp trosiek. Nikdy nefúkajte priamo do stredu kopy. 
V prašnom prostredí povrchy jemne navlhčite. Buďte opatrní v 
blízkosti detí, domácich zvierat, otvorených okien alebo áut. 
Používajte iba originálne náhradné diely RURIS. 
Pri čistení plastových častí sa vyhýbajte používaniu rozpúšťadiel, pretože môžu poškodiť, oslabiť alebo zničiť 
plast. Na odstránenie nečistôt, prachu, oleja atď. použite čisté handričky. 
Nikdy nedovoľte, aby sa brzdové kvapaliny, benzín, ropné produkty, penetračné oleje atď. dostali do kontaktu s 
plastovými časťami. Obsahujú chemikálie, ktoré môžu poškodiť, oslabiť alebo zničiť plast. 
Nepokúšajte sa tento nástroj upravovať ani vytvárať príslušenstvo, ktoré nie je odporúčané na použitie. 
Akákoľvek takáto úprava predstavuje nesprávne použitie a mohla by viesť k vážnemu zraneniu osôb. 
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Aby ste predišli zraneniu, pri čistení alebo akejkoľvek údržbe vždy vyberte batériu z fúkača. 
SKLADOVANIE FÚKAČA 
Pred uskladnením dúchadlo dôkladne vyčistite. Dúchadlo skladujte 
na suchom a dobre vetranom mieste mimo dosahu detí. 
■ Batérie skladujte a nabíjajte na chladnom mieste. Teploty nad 
alebo pod bežnou izbovou teplotou skracujú životnosť batérie. 
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1. INTRODUZIONE 

 

Gentile Cliente! 

 

Grazie per aver deciso di acquistare un prodotto RURIS e per la fiducia che avete riposto 

nella nostra azienda! RURIS è presente sul mercato dal 1993 e in questo periodo è 

diventato un marchio solido, che ha costruito la sua reputazione mantenendo le 

promesse, ma anche investendo costantemente per offrire ai clienti soluzioni affidabili, 

efficienti e di qualità. 

Siamo convinti che apprezzerete il nostro prodotto e ne godrete a lungo le prestazioni. 

RURIS non offre ai suoi clienti solo macchine, ma soluzioni complete. Un elemento 

fondamentale del rapporto con il cliente è la consulenza pre e post vendita: i clienti RURIS 

hanno a disposizione un'intera rete di negozi partner e punti di assistenza. 

Per godere appieno del prodotto acquistato, ti preghiamo di leggere attentamente il 

manuale d'uso. Seguendo le istruzioni, ti garantiamo un utilizzo prolungato. 

La società RURIS lavora costantemente allo sviluppo dei propri prodotti e pertanto si 

riserva il diritto di modificarne, tra l'altro, la forma, l'aspetto e le prestazioni, senza l'obbligo 

di comunicarlo in anticipo. 

 

Grazie ancora una volta per aver scelto i prodotti RURIS! 

 

Informazioni e supporto clienti: 

Telefono: 0351.820.105 

e-mail: info@ruris.ro 

 

 
 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro


  IT 

3 
 

 

2. INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA 

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI DI SICUREZZA. 

ATTENZIONE: Non utilizzare questo soffiatore prima di aver letto il presente manuale di istruzioni e di aver 
acquisito familiarità con le istruzioni di sicurezza, funzionamento e manutenzione. 

SICUREZZA NELL'AREA DI LAVORO 

Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata. 
Non utilizzare utensili elettrici in atmosfere esplosive, ad esempio in presenza di liquidi, gas o vapori di 
carburante. Gli utensili elettrici generano scintille che possono incendiare i gas o i vapori di carburante. 
Tenere lontani bambini e astanti. Tutti i visitatori e gli animali domestici devono essere tenuti a distanza di 
sicurezza dall'area di lavoro. 
Non permettere ai bambini o alle persone non addestrate di utilizzare questa macchina. 
Non esporre gli elettroutensili a pioggia o umidità. Se l'acqua penetra in un elettroutensile, il rischio di scosse 
elettriche aumenta. 
Non maneggiare la spina o l'utensile con le mani bagnate. 
Non permettere mai ai bambini di utilizzare l'attrezzatura. Non permettere mai agli adulti di utilizzare 
l'attrezzatura senza le dovute istruzioni. 
Indossare sempre occhiali protettivi e mascherina. 
Legare i capelli lunghi sopra le spalle per evitare che restino impigliati nelle parti in movimento. 
Non esporre la macchina alla pioggia, conservarla al chiuso. 
Non utilizzare in condizioni di scarsa illuminazione. 
Tenere tutte le parti del corpo lontane dalle parti in movimento della macchina. 
Indossare pantaloni lunghi, stivali protettivi e guanti. Evitare indumenti larghi e gioielli che potrebbero impigliarsi 
nelle parti mobili della macchina. 
Non forzare la macchina. 
Non utilizzare l'attrezzatura a piedi nudi, con sandali o calzature inadeguate. Indossare calzature protettive. 
Mantenere una posizione salda e l'equilibrio quando si utilizza il soffiatore. 
Non utilizzare l'utensile se l'interruttore non funziona. 
Tenere tutti gli astanti, i bambini e gli animali domestici ad almeno 50 metri di distanza. 
Non utilizzare questa unità quando si è stanchi, malati o sotto l'effetto di alcol, droghe o medicinali. 
Tenere tutte le parti del corpo lontane dalle parti in movimento e da tutte le superfici calde dell'utensile. 
Utilizzare solo ricambi e accessori originali del produttore. L'utilizzo di ricambi diversi può comportare pericoli o 
danneggiare il prodotto. 
Non caricare l'utensile a batteria sotto la pioggia o in un luogo umido. Ciò ridurrà il rischio di scosse elettriche. 
Gli utensili a batteria non necessitano di essere collegati a una presa elettrica; sono sempre pronti all'uso. 
Prestare attenzione ai potenziali pericoli anche quando non si utilizza l'utensile a batteria o non si sostituiscono 
gli accessori. Seguire questa regola ridurrà il rischio di scosse elettriche, incendi o gravi lesioni personali. 
Scollegare la batteria prima di effettuare la manutenzione o la pulizia della macchina. 
Utilizzare solo le batterie consigliate dal produttore. 
Non smaltire le batterie nel fuoco, le celle potrebbero esplodere. Verificare le normative locali per eventuali 
istruzioni speciali sullo smaltimento. 
Non aprire o danneggiare le batterie. L'elettrolita rilasciato è corrosivo e può causare irritazioni alla pelle e agli 
occhi. Può essere tossico se ingerito. 
Non posizionare gli utensili a batteria o le relative batterie vicino al fuoco o a fonti di calore. Ciò ridurrà il rischio 
di esplosione. 
Non schiacciare, far cadere o danneggiare la batteria. Non utilizzare una batteria o un caricabatterie danneggiati. 
Non puntare l'utensile verso persone o animali domestici. 
Quando non viene utilizzato, l'utensile deve essere conservato in un luogo chiuso, asciutto e fuori dalla portata 
dei bambini. 
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Maneggiare l'utensile con cura. Mantenerlo pulito per ottenere prestazioni elevate. 
 
SICUREZZA PERSONALE 
Tutte le persone, i bambini e gli animali domestici devono rimanere a distanza di sicurezza dall'area di lavoro. 
Non utilizzare l'utensile quando si è stanchi o sotto l'effetto di droghe, alcol o medicinali. 
Non utilizzare l'utensile per lavori diversi da quelli per cui è stato progettato. 
Non indossare abiti larghi o gioielli quando si utilizza l'utensile. 
Indossare occhiali protettivi. 
Evitare l'avvio accidentale. Assicurarsi che l'interruttore sia in posizione di spegnimento prima di collegare la 
batteria o quando si trasporta l'utensile. 
USO E MANUTENZIONE 
Familiarizzare con l'utensile. Leggere attentamente il manuale, apprenderne le applicazioni e i limiti, nonché i 
potenziali pericoli specifici associati a questa macchina. 
Controllare eventuali disallineamenti o inceppamenti delle parti mobili, rotture di componenti e qualsiasi altra 
condizione che possa compromettere il funzionamento dell'utensile. In caso di danni, far riparare l'utensile 
elettrico prima di utilizzarlo. 
Non forzare l'utensile elettrico. Utilizzarlo correttamente per l'applicazione desiderata. 
Scollegare la batteria dall'utensile elettrico prima di effettuare qualsiasi regolazione, cambiare accessori o riporre 
l'utensile elettrico. 
Controllare il funzionamento dell'utensile prima di utilizzarlo. 
Non utilizzare l'utensile se non è dotato di un'etichetta di avvertenza leggibile. 
Utilizzare l'elettroutensile in conformità con le presenti istruzioni, tenendo conto delle condizioni di lavoro. L'uso 
dell'elettroutensile per operazioni diverse da quelle previste può dare origine a situazioni pericolose. 
Norme di sicurezza per le batterie 
Gli utensili a batteria non necessitano di essere collegati a una presa elettrica; pertanto, sono sempre 
funzionanti. Il rispetto di questa regola ridurrà il rischio di scosse elettriche, incendi o gravi lesioni personali. 
ATTENZIONE: durante il trasporto o la manutenzione dell'unità, scollegare sempre la batteria. 
servire 
La manutenzione dell'utensile deve essere eseguita esclusivamente da personale qualificato. L'assistenza o la 
manutenzione eseguite da personale non qualificato possono aumentare il rischio di incidenti. Durante la 
manutenzione di un utensile, utilizzare esclusivamente parti di ricambio identiche. Alcuni dei seguenti simboli 
potrebbero essere utilizzati su questo utensile. Si prega di studiarli e comprenderne il significato. La corretta 
interpretazione di questi simboli consentirà di utilizzare l'utensile in modo migliore e più sicuro. 
Simboli sulla macchina 
Etichetta tecnico Di SU macchina forse presente niente simboli di malattia . Questa è un'informazione 
importante vedere prodotto o istruzioni difatti utili a lui . 

 

Leggi il manuale. 

 

Protezione dall'usura udienza . 

 

Attenzione! Pericolo. 

 

Attenzione ! Ritorna indietro potrebbe essere progetti da 
bocca da Evacuare . 

 
Attenzione! Mantenete le distanze. 

 

Non esporre alla pioggia. 
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Prima di effettuare la manutenzione, scollegare la 

batteria. 

 

3. DATI TECNICI 

Motore Elettrico, senza spazzole 

Batteria Li-Ion 60V 4 Ah (non inclusa nel prodotto) 

Numero di porte della batteria 1 

Velocità 25000 giri/min 

Velocità massima dell'aria 72 m/s 

Volume massimo dell'aria 1200m³/h 

velocità 3 velocità + funzione TURBO 

Velocità variabile SÌ 

Peso netto con accessori 4,5 kg 

4. PANORAMICA 

 

1. Tubo del soffiatore 

2.Interruttore ON\OFF 

3.Pulsante di velocità variabile 

4. Maniglia 

5. Batteria 

 

 

 

  

 

Le immagini sono solo a scopo informativo, il fornitore si riserva il diritto di apportare modifiche 

strutturali e funzionali alle apparecchiature presentate nel presente manuale . 
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La batteria beneficia della funzione "α UP - Innovation RURIS". Questa funzione assiste la batteria 

quando raggiunge la soglia di scarica critica. Ruris ha introdotto un'innovazione nel sistema di celle 

all'interno della batteria, grazie alla quale è possibile ricaricarla dopo un lungo periodo di scarica. In 

questo modo, gli utenti RURIS possono godere dell'affidabilità e dell'innovazione di RURIS. Dopo lo 

stoccaggio, si consiglia di ricaricare la batteria a intervalli di 6 mesi-1 anno. 

4.1 INSTALLAZIONE DEL TUBO  

Collegare il tubo del soffiatore. 
assemblaggio 
Per evitare avviamenti accidentali che potrebbero causare 
gravi lesioni personali, rimuovere sempre la batteria dal 
soffiatore durante il montaggio dei componenti. 
Inserire il tubo del soffiatore sopra la porta di scarico e 
bloccarlo. 
È possibile utilizzare questo soffiatore per gli scopi elencati di 
seguito: 

• Pulizia di superfici come vialetti e sentieri. 

• Mantenere puliti vialetti, garage e terrazze rimuovendo foglie, 
aghi di pino e altri piccoli detriti. 
Non è destinato ad usi diversi da quelli sopra elencati. 
NOTA: per evitare gravi lesioni personali, rimuovere sempre la 
batteria e tenere le mani lontane dal grilletto della velocità 
variabile durante il trasporto. 

4. FUNZIONAMENTO DEL VENTILATORE 

 

Funzione di velocità variabile consente all'operatore di 
mantenere una velocità costante senza tenere premuto il 
pulsante ON/OFF 
Per aumentare la velocità, ruotare la leva di comando in avanti. 
Per ridurre la velocità, ruotare indietro la leva di comando.

 

 
 
Per evitare di spargere detriti, soffiare lungo i bordi esterni dei 
cumuli di detriti. Non soffiare mai direttamente al centro di un 
cumulo. 
In ambienti polverosi, inumidire leggermente le superfici. Prestare attenzione in presenza di bambini, animali 
domestici, finestre aperte o automobili. 
Utilizzare solo ricambi originali RURIS. 
Evitare l'uso di solventi per la pulizia delle parti in plastica, poiché possono danneggiarle, indebolirle o 
distruggerle. Utilizzare panni puliti per rimuovere sporco, polvere, olio, ecc. 
Non lasciare mai che liquidi per freni, benzina, prodotti petroliferi, oli penetranti, ecc. entrino in contatto con le 
parti in plastica. Contengono sostanze chimiche che possono danneggiare, indebolire o distruggere la plastica. 
Non tentare di modificare questo utensile o di creare accessori non consigliati per l'uso. Qualsiasi modifica di 
questo tipo costituisce un uso improprio e potrebbe causare gravi lesioni personali. 
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Per evitare lesioni, rimuovere sempre la batteria dal soffiatore durante la pulizia o qualsiasi intervento di 
manutenzione. 
STOCCAGGIO DEL SOFFIATORE 
Pulire accuratamente il soffiatore prima di riporlo. Conservare il 
soffiatore in un luogo asciutto e ben ventilato, fuori dalla portata dei 
bambini. 
■ Conservare e caricare le batterie in un luogo fresco. Temperature 
superiori o inferiori alla normale temperatura ambiente riducono la 
durata delle batterie. 
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1. ZAVEDENÍ 

 

Vážený zákazníku! 

 

Děkujeme vám za vaše rozhodnutí zakoupit produkt RURIS a za důvěru, kterou jste v 

naši společnost vložili! RURIS působí na trhu od roku 1993 a za tuto dobu se stala silnou 

značkou, která si vybudovala reputaci dodržováním svých slibů, ale také neustálými 

investicemi zaměřenými na pomoc zákazníkům se spolehlivými, efektivními a kvalitními 

řešeními. 

Jsme přesvědčeni, že si náš produkt oceníte a budete se z jeho výkonu těšit po dlouhou 

dobu. RURIS svým zákazníkům nenabízí pouze stroje, ale kompletní řešení. Důležitým 

prvkem ve vztahu se zákazníkem je poradenství před i po prodeji, zákazníci RURIS mají 

k dispozici celou síť partnerských prodejen a servisních míst. 

Abyste si zakoupený produkt mohli užívat, pečlivě si přečtěte uživatelskou příručku. 

Dodržováním pokynů si zaručíte jeho dlouhodobé používání. 

Společnost RURIS neustále pracuje na vývoji svých produktů, a proto si vyhrazuje právo 

na změny, mimo jiné jejich tvaru, vzhledu a výkonu, aniž by byla povinna tuto skutečnost 

předem sdělit. 

 

Ještě jednou děkujeme, že jste si vybrali produkty RURIS! 

 

Informace a podpora zákazníků: 

Telefon: 0351.820.105 

e-mail: info@ruris.ro 

 

 
 

 

 

 

mailto:info@ruris.ro
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2. BEZPEČNOSTNÍ INFORMACE 

USCHOVEJTE TYTO BEZPEČNOSTNÍ POKYNY. 

VAROVÁNÍ: Nepoužívejte tento foukač, dokud si nepřečtete tento návod k obsluze a neseznámíte se s 
bezpečnostními, provozními a údržbovými pokyny. 

BEZPEČNOST NA PRACOVIŠTI 

Udržujte své pracovní místo čisté a dobře osvětlené. 
Nepoužívejte elektrické nářadí ve výbušném prostředí, například v přítomnosti kapalných paliv, plynů nebo par. 
Elektrické nářadí vytváří jiskry, které mohou palivové plyny nebo páry zapálit. 
Udržujte děti a přihlížející v dostatečné vzdálenosti. Všichni návštěvníci a domácí mazlíčci by měli být drženi v 
bezpečné vzdálenosti od pracovního prostoru. 
Nedovolte dětem nebo neproškoleným osobám používat tento stroj. 
Nevystavujte elektrické nářadí dešti ani vlhkosti. Pokud se do něj dostane voda, zvyšuje se riziko úrazu 
elektrickým proudem. 
Nemanipulujte se zástrčkou ani s nářadím mokrýma rukama. 
Nikdy nedovolte dětem obsluhovat zařízení. Nikdy nedovolte dospělým obsluhovat zařízení bez řádných 
instrukcí. 
Vždy používejte ochranné brýle a masku. 
Dlouhé vlasy svažte nad úroveň ramen, aby se nezachytily o pohyblivé části. 
Nevystavujte stroj dešti, skladujte jej uvnitř. 
Nepracujte za špatných světelných podmínek. 
Udržujte všechny části těla v dostatečné vzdálenosti od pohyblivých částí stroje. 
Noste dlouhé kalhoty, ochranné boty a rukavice. Vyhněte se volnému oblečení a šperkům, které by se mohly 
zachytit o pohyblivé části stroje. 
Netlačte na stroj silou. 
Nepoužívejte zařízení naboso, v sandálech nebo nevhodné obuvi. Používejte ochrannou obuv. 
Při používání foukače udržujte pevný postoj a rovnováhu. 
Nepoužívejte nářadí, pokud spínač není funkční. 
Udržujte všechny kolemjdoucí, děti a domácí zvířata v odstupu alespoň 50 metrů. 
Nepoužívejte tento přístroj, pokud jste unavení, nemocní nebo pod vlivem alkoholu, drog či léků. 
Udržujte všechny části těla v dostatečné vzdálenosti od pohyblivých částí a všech horkých povrchů nářadí. 
Používejte pouze originální náhradní díly a příslušenství od výrobce. Použití jiných dílů může představovat 
nebezpečí nebo způsobit poškození produktu. 
Nenabíjejte aku nářadí v dešti ani na mokrém místě. Snížíte tím riziko úrazu elektrickým proudem. 
Nářadí napájené z baterií nemusí být zapojeno do elektrické zásuvky; je vždy připraveno k použití. Buďte si 
vědomi potenciálních nebezpečí, i když nářadí napájené z baterií nepoužíváte ani nevyměňujete příslušenství. 
Dodržování tohoto pravidla sníží riziko úrazu elektrickým proudem, požáru nebo vážného zranění osob. 
Před údržbou nebo čištěním stroje odpojte baterii. 
Používejte pouze baterie doporučené výrobcem. 
Nevhazujte baterie do ohně, články mohou explodovat. Zkontrolujte místní předpisy, kde naleznete případné 
speciální pokyny k likvidaci. 
Neotevírejte ani nepoškozujte baterie. Uvolněný elektrolyt je korozivní a může způsobit podráždění kůže a očí. 
Při požití může být toxický. 
Neumisťujte nářadí napájené bateriemi ani jeho baterie do blízkosti ohně nebo zdrojů tepla. Snížíte tím riziko 
výbuchu. 
Baterii nedrťte, neupouštějte ani nepoškozujte. Nepoužívejte poškozenou baterii ani nabíječku. 
Nemiřte nástrojem na lidi ani domácí zvířata. 
Pokud se nástroj nepoužívá, měl by být uložen uvnitř na suchém a uzamčeném místě mimo dosah dětí. 
Držte nástroj opatrně. Pro vysoký výkon udržujte nástroj v čistotě. 
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OSOBNÍ BEZPEČNOST 
Všechny osoby, děti a domácí zvířata musí zůstat v bezpečné vzdálenosti od pracovního prostoru. 
Nepoužívejte nářadí, pokud jste unavení nebo pod vlivem drog, alkoholu či léků. 
Nepoužívejte nástroj k žádné jiné práci, než ke které je určen. 
Při používání nástroje nenoste volné oblečení ani šperky. 
Používejte ochranné brýle. 
Zabraňte náhodnému spuštění. Před připojením akumulátoru nebo při přenášení nářadí se ujistěte, že je 
vypínač v poloze vypnuto. 
POUŽITÍ A ÚDRŽBA 
Seznamte se s nástrojem. Pečlivě si přečtěte návod k obsluze, seznamte se s jeho použitím a omezeními a s 
potenciálními nebezpečími spojenými s tímto strojem. 
Zkontrolujte, zda pohyblivé části nejsou nesprávně vyrovnány nebo zaseknuté, zda nejsou poškozené nebo zda 
nedošlo k dalšímu poškození nářadí. Pokud je nářadí poškozené, nechte ho před použitím opravit. 
Netlačte na elektrické nářadí silou. Používejte elektrické nářadí správně pro daný účel. 
Před prováděním jakýchkoli úprav, výměnou příslušenství nebo uložením elektrického nářadí odpojte baterii od 
elektrického nářadí. 
Před použitím nástroje zkontrolujte jeho funkčnost. 
Nepoužívejte nástroj, pokud nemá čitelný výstražný štítek. 
Používejte elektrické nářadí v souladu s těmito pokyny a s ohledem na pracovní podmínky. Použití elektrického 
nářadí k jiným účelům, než ke kterým je určeno, může vést k nebezpečné situaci. 
Pravidla pro bezpečnost baterií 
Nářadí napájené z baterií nemusí být zapojeno do elektrické zásuvky, proto je vždy v provozuschopném stavu. 
Dodržování tohoto pravidla sníží riziko úrazu elektrickým proudem, požáru nebo vážného zranění osob. 
VAROVÁNÍ: Při přepravě nebo servisu jednotky vždy odpojte baterii. 
porce 
Údržbu nářadí by měl provádět pouze kvalifikovaný personál. Servis nebo údržba prováděná nekvalifikovaným 
personálem může zvýšit riziko nehod. Při servisu nářadí používejte pouze identické náhradní díly. Na tomto 
nářadí mohou být použity některé z následujících symbolů. Prostudujte si je a pochopte jejich význam. Správná 
interpretace těchto symbolů vám umožní používat nářadí lépe a bezpečněji. 
Symboly na stroji 
Etiketa technické z na auto možná přítomný nic symboly nemocí  Toto je důležitá informace vidět produkt 
nebo pokyny ve skutečnosti využití k němu . 

 

Přečtěte si manuál. 

 

Ochrana proti opotřebení sluch 

 

Varování! Nebezpečí. 

 

Pozor! Znovu si to udělejte . může být projekty z ústa z 
Evakuujte se . 

 
Pozor! Dodržujte odstup. 

 

Nevystavujte dešti. 

 Před údržbou odpojte baterii. 

 



                                       CZ 

5 
 

3. TECHNICKÉ ÚDAJE 

Motor Elektrický, bezkartáčový 

Baterie Li-Ion 60V 4 Ah (není součástí balení) 

Počet portů pro baterie 1 

Rychlost 25 000 ot./min 

Maximální rychlost vzduchu 72 m/s 

Maximální objem vzduchu 1200 m³/h 

rychlosti 3 rychlosti + funkce TURBO 

Variabilní rychlost ANO 

Čistá hmotnost s příslušenstvím 4,5 kg 

4. PŘEHLED 

 

1. Trubice ventilátoru 

2. Vypínač ZAP/VYP 

3. Tlačítko pro nastavení rychlosti 

4. Rukojeť 

5. Baterie 

 

 

 

  

 

Obrázky slouží pouze pro informační účely, dodavatel si vyhrazuje právo provádět strukturální a funkční 

změny zařízení prezentovaného v této příručce . 
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Baterie využívá výhod funkce „α UP- Innovation RURIS“. Tato funkce pomáhá baterii, když dosáhne 

kritické hranice vybití. Ruris přišel s inovací v systému článků uvnitř baterie, díky které lze baterii po 

dlouhé době vybití dobít. Uživatelé RURIS si tak mohou užívat spolehlivosti a inovací RURIS. Po 

skladování se doporučuje nabíjení v intervalu 6 měsíců až 1 roku. 

4.1 INSTALACE TRUBEK  

Připojte trubku dmychadla. 
montáž 
Abyste zabránili náhodnému spuštění, které by mohlo 
způsobit vážné zranění, vždy při montáži součástí vyjměte z 
foukače baterii. 
Nasaďte trubku foukače na výfukový otvor a zajistěte ji. 
Tento foukač můžete použít k níže uvedeným účelům: 

• Čištění povrchů, jako jsou příjezdové cesty a chodníky. 

• Udržování čistoty příjezdových cest, garáží a teras 
odstraňováním listí, jehličí a dalších drobných nečistot. 
Není určen k jiným účelům, než k těm, které jsou uvedeny výše. 
POZNÁMKA: Abyste předešli vážnému zranění, vždy vyjměte 
baterii a při přenášení držte ruce dál od spouště s proměnnou 
rychlostí. 

4. PROVOZ VENTILÁTORU 

 

Funkce proměnné rychlosti umožňuje obsluze udržovat 
konstantní rychlost bez nutnosti držet stisknuté tlačítko 
ZAP/VYP 
Pro zvýšení rychlosti otočte ovládací pákou dopředu. 
Chcete-li snížit rychlost, otočte ovládací páku dozadu.

 

 
 
Abyste zabránili rozptýlení trosek, foukejte kolem vnějších okrajů 
hromad trosek. Nikdy nefoukejte přímo do středu hromady. 
V prašném prostředí povrchy lehce navlhčete. Buďte opatrní v blízkosti dětí, domácích zvířat, otevřených oken 
nebo aut. 
Používejte pouze originální náhradní díly RURIS. 
Při čištění plastových částí se vyhněte použití rozpouštědel, protože mohou plast poškodit, oslabit nebo zničit. 
K odstranění nečistot, prachu, oleje atd. používejte čisté hadříky. 
Nikdy nedovolte, aby brzdové kapaliny, benzín, ropné produkty, penetrační oleje atd. přišly do kontaktu s 
plastovými díly. Obsahují chemikálie, které mohou plast poškodit, oslabit nebo zničit. 
Nepokoušejte se tento nástroj upravovat ani vytvářet příslušenství, které není doporučeno k použití. Jakákoli 
taková úprava představuje nesprávné použití a mohla by vést k vážnému zranění osob. 
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Abyste předešli zranění, vždy při čištění nebo provádění jakékoli údržby vyjměte z foukače baterii. 
SKLADOVÁNÍ FOUKAČE 
Před uskladněním fukar důkladně očistěte. Skladujte fukar na 
suchém, dobře větraném místě mimo dosah dětí. 
■ Baterie skladujte a nabíjejte na chladném místě. Teploty nad 
nebo pod běžnou pokojovou teplotou zkracují životnost baterií. 
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